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ఏ ఆరో సంచిక. ఈ సంచితో ఏఈ మొదటిసంపు 
టం పూరి. రాబోయే సంచికనుంచి కొంత మార్పు పొదవో 
అలానే 
డని లోగడ మనవి చేశాము. చదువరులకు ఎక్కు._వవిష.మాలు అంప 
జెయ్యాలని సం*ల్పం కలిగింది. దానితో పాటు చందా యెక్కువ 


చెయ్యాలని. అలు తే చాలామంది మితు) స పాకు గ ఆని 
. | న 

దాసివిలో చందా ఘెక్కు_న చేయుటకు అుగికరింషక ఇప్తూవు (పక 
యు ళ్‌ య 


టించే గం పుటలలో నే విజ్ఞాన్నపదములగు వ్యాసాలను ప్కకటించి 
అంద జీయ గోలిః౦% స పష _కోను ఆపిధముగానే నడుపుటకు సిస్సాయిం 


చినాను. ఇప్పటినుంచి ఇదే ఎణకు నిశ్చితరూపం. 


నిరంకుశాధికార నివిడ నిశిరినిలో 
సీ గర్భ వేదన కడలి బడచాగ్నిని మించిపోసీ. 
సీ హృదయ మాశా శూన్యమై కు,/0గిపోని___. 


పంచ (పాణాలలో 
ఒక్క టొక్కంటీ 
పటా పంచలె లు 
వేరబోయిన వారంతా చేసిన 
వీత్కార పూత్కా-రములతో 
స్వాభిమా. స్వర్గ వొంతులలో 
ధగధగ మెరిసే నీ శరీరము 
తూటు పడిపోసి 
హా క 
వ 
సీ జీవిత నెకా శథిలానస్థలో 
స్త అండ నున్న అపుల ముఖ (పసూనము బు 
వాసనలు వీడి వొడి రాలిపోతుండగా 
గుడ్డు ముటకరించు కొంటూ 
నిలువున నీశ వో-కాని 
నూటాడరకు. 
Co 
ఎంతలేని దుంంతాలైనా- నిశ్శబ్దంగా - 
నిన్ను వీల్చివేసే చుసానును పెకి పొక్క-నికుండా 
ఆహార నిదాదులు విడనాడి." 
అవళోరాతాలు _ అనుభవించు 
కాసి మాట్లాడకు. 
వాటికి కారణ మడిగితే ఒక గొప్ప నేరమాతుంపి. 


కొవురవోలు నాగభ్దూషణక్తావ్చు 


ఆంధ భారత రచనో రైళ్యము 


గొడవర్తి నూర్య నారాయణరావు యం. ఏ. (ఆనర్చు) 
(గత సంచిక తరువాయి) 
ఆంధ నుహాభారతను అప్పుడేల సృష్టికి వచ్చెను? తత్పూర్వ మేల 
రాకుండెను? అనునది విచారించ నలయుకు. ఈ సృష్టికి కారణభూ 
తములు తొవిధములుగా నున్నవి. ఒకటి కాలమహిమ. రెండవది 
కావ్యగీతి ప్రీయుడగు రాజరాజు. మూడవది ఉభయకావ్య రచనాభి 
శోభితుడగు నన్నయభట్టు. ఈ పదనొకండవ శతౌబ్దముమొక్క_ మహ 
తర్షమేమో కాని ఒక్క ఆంధాదేళముసనే గాక హిందూ దెశమందలి 
యితర రాష్ట్ర ములందే గాక ఖండాంతరము లందును సరస్వతి అవి 
చ్భిన్నముగా మహా వైభవముగా కొలువ్రుతీర్చిన శతాబ్దమిది. పదు 
నారవ శతాబ్దము గూడ యిట్టి స్వర్హయుగమనియే చెప్పవలయును, 
ఇది కాలమహీమ తప్ప 'వేరొకటికాదు. ఇట్టి మంగళ పదమైన సుము 
హూర్తమున దేశ కవితాకన్య యుద్భవించినది. ఇంత వజకును 
సంస్కృత వాజ్మయ మకరందము నాని (పుమత్తులెన పంకితులు ఆ 
మాధుర్యమును తమ మాతృభాపలోగూడ దేశీయులకు చవియూప 
నిచ్చగించిరి. ఇదియ దేశకవిత 'వెలువడుట కు హేతువు. పదడునొకం 
డవ శ తాబ్బమున సంస్కృతే నాటకములు కృష్ణపక్ష చం(నినలె 
శ్రీణించుచుండ 'దేశభాప. లభివృద్ధి గాంచుట మొదలిడెను అని కీత్‌ 
పండితుడు చెప్పియున్నాడు. ఈ శే తాబ్బముననే ఆం వాబ్బయమున 
కాదిపురుషుడగు ఛాసరు (Chaucer) పండితుడు "శీంటక్‌ బరీ చుల్సు 
అను గంధమును |వాసియున్నాడు. ఈ కాలమున నే హిందూదేశ 
మును పదునేనిమిది మారులు కొల్లగొట్ర విజయరంభలవరించి గాంగ 
జలమున నెత్తుటికతి గడిగిన గజని వాబ్బయ పుణ్యభూమిలో కృతి 
స్వీకరణ సదనము నిర్భించుకొ నెను. ఇక హిందూ దేశమున ఛారా 
నగరము రాజధానిగ మాళవ దేశమును పరిపాలించినవాడు భోజ 
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మహా రాజు. విద్యాపోవణకును వదాన్యతకును ేరుపొందిన యీ 
చక్షగవరి, యాస్థానము నలంకరించిన కవిరత్నములు మనకు (శ్రుత 
ప hemes ను, ఇంగాళభమునంనును. కొర్గాటకము 
నంనును, ), మహారాస్త్రము న నంకును (గంధములు నెలువడీ న 
ఒక్క- తేనుగున తప్ప తదితక భాపూాగారవమునకు వన్నె కెక్కిన మం 
డలములలో గ /౧ధములు బయల్వడెను. కాలపవాహము నరికట్ట 
మూానన్రునకు సాధ్యమా! ఈ యాంధ)) ఛారతము రాజరాజు పస = 
జ్యము సర్వదా సంపన్నమును సివుప క్ష దవమున్నునె సమృద్ది ఏసశో "పెం 
పొండియున్న దినములలో వెలువడి యుండెననుట స త్సేతరముకాము. 
లు పరిస్థితులలో నే కదా కళలే 'దేశమందైన యభీవృద్దిచెందుట. 


(గంధములు వెలువడుటకొక్క_ కాలపిభావమే చాలదు. కవియ్యు 
కపితా పోప్‌ నర్ష మును, ముఖ్య ములు. ఇప్పుడు ఆంధమహాభారత 
కృతిభర్మయగు రాజరాజునుభార్చి ముచ్చటింపవలెను. ఈ మహో 
మహుడు సామా” /జ్బమును, క వితారాజ్యమునుగూడ సమానదృ 
తో పాలించెను. భారతావతాంక నకుస్రంచి రాజరాజును గురించి 
మనకు తెలియు విషయము లిపి. ఈతని అను వ్యాకరణ 
మహామహళోపాధ్యాయులకుకు, పౌరాణిక విశారదులకును, కవి 
(బహ్ములకును, తర్క_వాచస్పతులకును ఆటష్టు. ఏరందరును సం 
స్కతే, దేశ భాషల సహాయమున అం భపదజాలమును పుష్ట్రగల 
దానిని గా జేయుచుండిరి. సాహితీసభలలో పీరుచేయు కార్యమిది. 
ఇది దవిడ సం[పదాయము. రాజరాజు తన మాతామహులనుండీ 
యో యమూాల్య మైన రత్నమును శే తెచ్చెను. తమిళ వాజ్బియమున 
నిట్టి సుశ నాపశబ్ల నిర్ధయసంఘము లుంకుట విదితము. రాజరాజు 
పండికులవలన అః పురాణములు విమలమైన మనస్సుతో విని 
యున్నాడు. తానై యుదాత్త రసాన్విత కావ్య నాటక క మములు 
పెక్కు. చదివియున్నాగు. కన్నడమున తమిళమున కూడ భారతము 
వెలువడినది. బహుభావల, బహుపిధముల వినియున్నాడు, కాని 


అంధ 0 భారత రచనో ద్ద! వము ౧ 
తనివి తీరలేదు. ఇంకను చిత, మెల్లపుడు “భారత కథా (శపణ (పవ 
ణము అనవరతమ్మును శ్రీ) మవోభెరతంబు నందలి యభి పాయంబు 
విన నభిలాష పెద్దదై యుండును. “పంపి భారతమును కన్న డభాష 
యందు వినియున్నాడు. కాని అది మమతా దూపి.తతమున్సు పాఠశ్నీక 
మునని (గహించెను. అందుచేతనే తెకుంగున సమ్మగముగా వినగోరి 





జననుత కృన్లదె్ట పా 

యనముని వృషభాభిహిత మసాభారత బ 

ద్ద నియాపీతార మేర్చడం 

పైనుగున రచిముంపు మధిక్‌ ధీయుకి కె మెయిన్‌. 
ఇదిగాక రాజరాజు భెరత (శ్రవణాసక మతి, 


ఇఏ యేనుక్‌ సతతంబు నాయెడ గరం చిష్తలబ్బులైయుండు Cay 

యను భూదేసకులాభితర్పణ మహీయః |పీకియున్‌ భారత 

(శవణాసక్తియు. బార్వతీపతి పదాబ్దధ్యానపూజా మహే 

త్సవమున్‌ సంతతదాన శీలతయు శశ్వత్సాధు సాంగత్వమున్‌, 
ఇదిగాక మజటియొక కోరిక కలదు. 


హిమకరు దొట్టిపూరు భర లేశ కుర్ముపభు పాండు భూపతుల్‌ 
[కమమున వంశకర్తలనగా మహినొవ్పీన యస్మదీయ వం 
శమునం (సిద్ధుల విమలసగ్గుణశోభితుశా న పాండవో 
తృముల చర్మితనాకు సతతంబు. వినంగన ఛీష్టమెంతయున్‌, 
సాధారణుల సవానే తమపూర్వుల చగ్శితమును పొగడు కొనుచు 
వంశవృతముల నతిభదముగా భాండాగారములలో భ్రదపరచుచుు 
డ రాజరాజునకు త లేన్మపనీల వంశకర్తల చర్మితమును విన నభిలమీంచు 
టలో విశేష మేమున్నది? * తౌను తెనుగురాజు. తెనుగుదేశము గొడ్డు 
వోక పండితులతో నిండియున్నది. తానో కావ్యగీతి ప్రియుడు. తు 
తెనుగుభాషలో భారతమును నిప్పాశీకముగా వా ,యించెను. ఇక 
దొరకినకృతికర్న నన్నయభట్టు. ఇతిడు విపులకబ్దశాసనుడు సంస్కృత 


లి వ్‌ 





సంహితాభ్యాసుడు, (బహ్మాండాది నానాపురాణ విజ్ఞాన నిరతుడు, 
లోకజ్ఞుడు, ఉభయ భాపాకావ్య రచనాభి శోభితుడు, నిత్యసత్య వచ 
నుడు అవిగళ జప హోమ తత్పరుడు, విద్యాదయితుడగు రాజరాజు 
నన్నయను భారతము రచింపుమని కర్చూర తాంబూల మీచ్చెను, సా 
హీశీసభలు బహుళ [ప్రచారము లోనుండి కావ్యమున కావశ్యకమైన 
శబ్దసామ గని బరిపుష్ట చేయుచుండెను. ఇక తనకు నిరంతరము కావ్య 
రచనకు తోడ్చడుట కిరువైెపుల నారాయణభట్టు, భీమనభట్టు కలరు. 
ఏరు సామాన్యులు కారు. నారాయణభట్టు సంస్కృత, కర్ణాట, పె 
శాచి కాం భాషలయందు కవిరాజ జేఖరుడే గాక కఏభ వజాంకు 
శుడు. ఏరి సహాయమును, సాహితీ సభలును, రాజపోమణయు, తన 
మహాత్స ఏ కవిత్వ పటుత్వ సంపదయు నన్నయభట్టును భారత రచన 
కున్నుఖుని గావించినవి. అర్జునునకు గాండీవముదక్క_ తిదితరములగు 
విండ్లు నచ్చనట్లు నన్నయభట్టునకు భారతముతప్ప తదితేర [గంధము 
లు నచ్చలేదు. నన్నయ భదకుంజర వీరవిహారమునకు కురుశ్నేత) 
ము గాని నచ్చలేదు. 
తదితర గంధములు గాక భారతమే [వాయుటకు కారణమును 
గూర్చి విచారించ వలయును. తదితర [గంధము లన్నియు నొక్కా 
క్క ధర్మ్శమునే పొతిపాదించు చుండును. స్కాందము, మొదలగున 
వి పి త్యేకచేవతలకు (ప్రాధాన్యము నిచ్చునవి. కాని భారతము సర్వ 
ధర ములను సమన్వయించి యున్నది. ఇదిగాక 
ధర్మ తత్త ఏజ్ఞులు ధర శ్రౌత్రుంబని 
యధ్యాత్శవిదులు వేదాంతమసియు 
సతి ఏచతుణుల్‌ నీతిశాస్ర్రంబని 
కవివృషభులు మహాకావ్యమనియు 
లావ్నీణికులు సర్వలత్ష్యు సం్మగవామని 
యెతిహాసికు లితిహాస మనియు 
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జరవు సౌరాణోకుల్‌ జహుపురాణ సముచ్చ 
యంబని మహిగొని యాజణుచుండ 

విరధ 'వేదతత్త స వేది "వేదవ్యాసుం 

డాదిముని పరాశ రాత్మజుండు 

విష్ణుసన్ని భుండు విశ్పుజసీనమై 

బపరగుచుండ జేసె భారతంబు. 


కావున ఆం ధమునకు మహాభారతము వెలువకుట మత |పణారము 
కొటకు కాదనియు వాజ్మియసేవశే అనియు తెలియుచున్నది. రాజ 

॥ చ జ 
రాజ నరేంద్రుడు కావ్యదృష్టితో దేశభావయంను నిర్షుస్ణమగు కావ్య 
మాను రచింపించుట్టక భారత రచనకు నన్నయను పురికళొల్పెనసి 
తలంచుట సమంజసము. 


అనుటచే సత్యసంకల్పు లైన చాళుక్యుల యాకయములు రాజరాజు 
కాలమున జగన్నోహనముగ ఫలించినవి. ఈ భారత రచనవలన 
(చాహ్ముణమతము విదృంభించినచో మజియు మేలయ్యె.; కాని ఉద్లె 
శ్యాము (ాహ్మణమత్‌ోద్ధరణము మాత్రము కాను. ఛథాపాసేవయే, 





ఛారతం మత ప్రచా రార్గంగాక శకేవఎము సారస్వత సోవణార్ల మే పుట్టి 
సటని వాదించే ద్వితీ నుపమానికి (శ్రీ) పింగళి ల ష్మేకా కై కపగారు 
చెందినట్లు ఈ వ్యాసకర్త ఉ ద్రేశంగా క యధార్థం ఏచా 
ర? శ్ర్రీలమ్మీశాంతకవిగారు కదల నని నపక్షముశకున్నూ వెఎది 
నవారుకారు. ఈ ఊళ తల. సమన్వయించే దృ్యాగలవారు 
(శ్రీకవిగారు. “ద్వితీయ పత్రూవలంబులగు” అకు వ్యాసకర్త మాట 
లకు చకువరులీ యర్హమునే స్వికరించవల 3 వుంట ౦డి 

ee Bars 
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నండూరి హృసాదశావు 
ఇటీవల మాస్కోలోజరిగిన కమ్యూనిష్టు వ్మిదోహుల శిక్షలగూర్చి 
దేశములో అపోహలు | పబలినాయి కాబట్టి ఆశిక్షతులగూర్చి, వారి 
సీర రక అగూర్భి (వాయటం అనవ్రసరం కాదనుకుంటాను. ము 
అగు టటాట్స్కీ, జినోవివ్‌ టామ్‌స్కీలగూర్చి మాత్రమే (వాసాను. 
(ట్రాట్స్కీ- - ఈతడు 1879లోపుట్టి నికోలెవ్‌లో సోషల్‌ - జెమ్మోక 
టిక్‌ పార్టీలో జేరాడు. రప్యాలో అప్పటి కదొక్క-శు మార్కిస్టు 
పార్టీ. దశ్నీణరప్యను కార్మిక సంఘంలో పలుకుబడి సంపాదించి, 
1898లో అరెస్ట స్టుకాండి సెవీరియాకు (పవాసమం౦ప బడినాడు. కా 
1002లో తప్పించుకొని విదేశాలకు పారిపోయాడు. 190కలోరప్యను 
సోషల్‌ -డెమోశకాటికు “పార్టీ సమావేశంలో పాల్గొని అప్వుడేర్చడిన 
చీలికలలో మెన్టివిక్కు- (Menshivik)3 6 రీ లో బేరి ఇస్కా-(13%220/ 
షతికను న. కృవీసల్పాడు. 1905లో విప్ప వంలో వీ విటర్సుణ 
ర్లునుండి పాల్గొన్నాడు. అప్పుడు ఆతని ప్రఖ్యాతిగాంచిన శాళ్వతవివ్ల 
గ (Permanent revolution) అనుసిద్ధాంతమును పార్వసు సు సిద్ధాం 
తములపె పె ఏర్పర్చినాడు. పేటర్సుబర్ట సోవియటు (వెసిజెంటుగా 
1905లో 8గఅశెస్టు 'జేయబడి ెచీరియాకు (పవాసమంపబడినాడు 
కాని దోవలోనే శప ప్పంచుకొని వియన్నా జేరుకున్నాడు. అచ్చట 
నుండి (పొన్దా (Pravda) పతి /కను సోషల్‌ _డెమోకాి /టుల సాయ 
ముతో నడుపుట మొదలిడినాడు. 1912లో బోలీవిజము నెదుర్కొ.. 
నుటేర్పడి “ఆగస్టుఖ్లాకు" (August Block) లోచజేరినాడు. 1914, 
1918స్నా మాజ్యవాద యుద్దంలో, పారిసు లోని అంతర్జాతీయ పత్రిక 
యగు నోషీ. స్లోవో {Noshe-sl0ovo) యొక్క సంపాదకులలో ఒకడు, 
జిమ్మరు వాల్లు (Zimmerwald) కాన్ఫ రెన్సులో పాల్టొనిమధ్యస్త పశ 
మువహించఛచాడు. 1916లో (ఫాంసుుండి తర్వాత ్పైనునుంగ్లి 


మాసో శ మీతులు SAA 


దడా వరతుతరిదిపడులారా. ఇ అలా సరన తాటా. ఆహాయంకా డా = మట. లతలు లన. చనన మజనానాలా. చాలు నాజాలాంు. 
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వెళ్ళగొబ్దబకి చిశరకు U.S.A. జేకుకున్నా కు. మా విప్లవం 
తర్వాత రప్యూకు చేకిఇంట5్‌' బో మట్సు (Interboromghites)అనే 
అంతర్జాతీయ పక్షంలో చేరి దానితోపాటు పే ఫ్రీవిక్కు_ పార్టీ లోేరి, 
దాని స్మెంటలు కమిటీ కెన్ను కో బడ్డాకు. 1917లో బేల్లీవిక్కు-లు 
'పషెటో గాడు సోవి మటులో మెజారిటీ నుపాడిందగానే డాని అధ్య 
ముడైనాడు. న నంబరు విప ఏవం తర్వాత లెనిన్‌ (పభుశ్వంలో విదేశాం 
గమంతి “యుద్ధముగాని పదక వచు” అనీ (౧8 war, n0 peace) 
త ర్వాతోవిప్టవ “యుద్ధం” కావాలనీ అ _ైస్టులిటోవసి(Brest- 
Litovsky) సంధిని ష్‌. 1918_24వరకు భుస్తనుం 
రిపబ్లికు యొక్క_ విస్థవ యుద్ధసంఘముమొక్క_ అధ్యతుడు. ఈ దిన 
ములలో గ్త్‌ మ్యూనిస్టుపార్టీ తోను, కమ్యూనిస్గుఇంటశ్నే షనలులోను(ప్ర 
ధానస్థానమ్మూకమించాడు. 'లేబరుయూనియన్ల విషయంలో పార్టీలో 
ఒక చీలికకు నాయక్కుడైనాడు. 1928లో పార్టీలో “పఠికూలపక్ష 
మును లేనదీసీ 1926లో జినోవిల్‌ కమనిక్‌లతో కలసి “ఐక్య (పతి 
కూల పక్ష నాయకుడై నాడు. ఈ రెండవదానిని సోషలు.. డెమో 
(కాటు అభివృద్ధి నిరోధక [పవారాలు కలిగిన చానినిగా కన్యూని 
'స్టు ఇంటర్‌ నేషనలు నిర్ణయించింది. 1927లో పా బ్రీలోను, (వభుత్వంలో 
ను అన్ని స్థానములనుండి తొలగింపబడి తర్వాత దేశమునుండి బహి 
మృ-_రింప బడ్డాడు. 

జసోఏవ్‌ ?._- ( Linoviev) జననల 1858. 1001లో సోషల్‌ _ డెమో 
(కటిక్‌ పార్టీ లోచేరాడు. 19003 చీలికలలో బొొవిక్కు.. పార్టీలో జీరా 
డు. 1905 వరకు స్విడ్డరులెండులో చనువుకున్నాడు. 1905 విప్టవం 
శో పీటర్సుబర్లులో నుండి దాని సెం[టల్‌ కమిటీ శెన్నుకోబడ్డాడు- 
అశెన్గుచేయబడి విదేశాలకు వలస బంపబడ్జాడు, లండనులో జరిగిన 
పార్టీ సమాంవేశమునకు హోజంె నాడు. 1906లో తిరిగి రష్యా ప్రవే 
గించి పనిజేయ (పయత్నించాడు. కాని తిరిగి అరెస్టు చేయబడుటచే 
చేశమును వదలవలసి వచ్చింది. విదేశాలలో ఉ:టూ పార్తీష్మ తిక 
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యగు “సోవల్‌ -జెమో(కాటూో సంపాదకీయంలో జేరొడ్డు. జివ శు 
వాల్లు (Ziemmrwald) కీంధాలు (Kiemthal) కాన్ఫరన్సులలో 
పాల్టొన్నాదు. మార్చి విప్లవం తర్వాత లెనిన్‌ తో కలసి రప్యా జేరు 
కున్నాడు. నవంబరు విప్లవం తర్వాత పషెటో వాడు సోవియటు అధ్య 
ముడంగా ఎన్నుకోఒజ్డాదు. 1919-26 వరకు కమ్యూనిస్టు ఇంటన్నే 
వనలు యొక్క సెంటలుకమిటీ అధ్యతుడు. నవంబరు విష్థవసన్నా 
షాంలోన్స, తర్వాతీను ఆతడు అనేకసార్లు చంచలతిను కన్సర్చాడు. 
1917లో విప్లవానికి (పలికూలత జూపాడు. నవంబరు విషవంత ర్వాత 
సోషలిస్టు ఐక్య[పభుత్వము కోరాడు. 1928 -24లందు (టాట్క్స్స్‌ (పతి 
కూల పక్షాన్ని త్మీవంగా [పతిఘటించాకు. కాని 1925 లో నూత్న 
[పతికూలపక్ష నాయకత్వం వహించి 1926లో టాట్స్కీ. ముఠాతో 
జేరి ఐక్య (పతికూలపక్ష్న నాయకులలో ఒక డెనాడు. దానికి 1927 
ఆఖరులో పా బ్రీనుండి వెడలనొ ట్ర బడినాడు. తర్వాత తన తేప్పీదముల 
నొప్పుకొనుటచే పార్టీళో జేర్చుకోబర్డాడు. తిరిగి 1931లో పార్టీ నుండి 
వెడలగొట్టబడి ఖె దుచేయబడ్లాడు. ఇతడు కమ్యూనిష్టు ఇంటశ్నే వ 
నలు యొక్క. (పధమాధ్యయుడు. 





కొమనీవు:- (2man1€౪) జశనం 1863. 1901లో సోషల్‌ డెమో క 
టిక్‌ పార్టీలో జేర, 1903లో బోలబ్టివిక్కు. పార్టీగో జేరాడ. మాస్కో, 
టికి సు, (111) మెటోగాఛడులలో పని జేనాకు. తి 5 పాగ కాంగో 
SpE ల C క గాద శ్రీ జ క 
సులలో పాల్లొన్నాడు. 1903 తర్వాత విదెశాళో పార్టీ షత్రికా నిర్వ 
హణమున పాల్టాన్నాడు. 19 | +5ాలి రహ్యనుడ్యూవమాలోని సోషల్‌ . 
జమ్మాకటిక్‌. పత్రాన్ని, పాన్షా (ళీ సంపాదకీయమును కడి 
కింక సనెంటల్‌ కవ+టీచే పంసబడ్డాడు. అశను చేమాబడి 5 బోలి 
= Ge 9) ర 
విక్కు. ద్ఫూపూా (కతినిధుల వెంట సెబీరియాకు [పవాసమంప బడ్లా 
డు. 191,మాచ్చి విసనంళో విడుద లెనాకు. వీల్‌ లోని బోవ్సీవిక్కు 
లు ల త యె 
కా రెన్సుతో పాష్టాని లెనిన్‌ సిద్ధాలతములను (పతిఘటించాడు. 
తర్వాతి 'సెర్టటల కమిటి కన్నుకో బడ్డాడు. జ్యాలె సంఘటసముల 


మాస్కో ?వమీతుబు అం 





తర్వాత శిరన్‌స్కీ- (erly) పిభుత్వంచే అరెస్ట చేయబడ్డాడు. 
1917 ఆఖరున విప్లవాన్ని (పతిఘటించాడు. లెనిన్‌ను ప్రతిఘటిస్తూ 
విష్లవంయొక్క_ “డెమోక్రటిక్‌ ” పరిణామమనే సిధాంతాన్ని వితిపా 
దించాడు. నవంబరు విప్రవజయం తరువాత ఐక్య సోషలిస్టు (పభుత్నా 
న్ని (బోల్టివిక్కు-లతోో కలసి) కోశాడు. అధికసంఖ్యాకులతో అంగీక 
రించక "సెం టల్‌ కమిటీ సభత్వమునకు రాజీనిచ్చాశు. రెండన సోవి 
యటు కాంగోసులో, రహ్యను సోవియటు సెంటల్‌ కమిటీ. అధ్యశ్షు 
డుగా ఎన్నుళోబడ్డాడు. కాని త్వరలో రాజీనామానిచ్చుటచే సక్‌" 
డౌవ్‌ (Sverdlov) ఎన్ను కోబడ్డాడు. 1918.26 మాస్కో. సోవియ 
టు అధ్యకుడు. తర్వాత (పజామంతి సభయొక్క_ తాత్కాలికా 
ధ్యతుడు. కాన్సిల్‌ ఆఫ్‌ లేబరు డి ఫెన్చుకు అధ్యముడు 1928-21లో 
(టటాట్స్కీ్‌- పశుమును తీవ్రంగా (కతిఘటించాడు. కాని 1925 లో 
నూతన పతికూలపమాన్ని లేనదీసి1926లో |టాట్స్కీ-తో కలని ఐక్య 
(పతికూల పశ్రూన్ని ఏర్భర్చ్వాడు. 1927లో పార్టీ నుండి వెళ్ళగొట్ట 
బడి తప్పిదముల నొప్పుకొనుటచే తిరిగి చేర్చుకోబడాడు. 1931లో 
లిడిగ్ని వెళ్ళగొట్లబడి _జెలులో నుంచబడ్లాడు. చాలా కాలం సోవియటు 
పగభుక్వ యొక్క డిప్టమాటు (Diplomat) 


ఓ మ్‌స్కీ- (TOmsky) — జననం 18650. వృని దీప నలి ఘు. 
బోల్రపిక్కు-. 1905లో రెనెల్‌ పణ పతినిధి. 1003లో సైబీరియా 
కు (ప్రవాస మంపబ డై జాడు కాని తప్పించుౌొని పటప్సుబప్ష ప ప్ర 
జునిని సాగించినా కు. 1903లో తగి అరెపు ఏ కాం వదేశాంస పారె 
ఫోయాడు. 1917లో మాస్కోలోను, పవెటోగా డులోను పనిబేం 
నాడు. అన్‌ (కుడు యూనియన్‌ కాంగాసుతో సెంటల్‌ కౌన్సిల్‌ 
స 'లేబరు యూసియన్న | నెనిడియుం కెస్సుకో క బజ్జాము. 13! ఎ౨నుండ్రి 
న్య్యూనిషుప్మా గీ సెర్మటలు కవి.టీ సభ్యుడు. నెం టలు 3 మిటీ ఆఫ్‌ 
సనక అధ్యక్షుడు, CPSU * స్‌ స చంబచు. 
టా)ట్స్కీయిజమును గూర్చి మితవాద మునుపాప్పు 9 ' దగా చెప్పాలీ 
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"రెండవ అంతర్జాతీయ సంఘ ( Second Inter National ) తాత్విక 
వేత్సలగు హెల్ఫర్‌ డింగే (పభ్ళతుల ( Organised Capital) ఆర్ష 
నైజ్‌డ్‌ కాపీటల్‌ అను సిద్ధాంత మొకటి. అంకే సామాజ్య వాద 
ములో కాపిటలిజంలోని అంతర్విరుద్ధాలు ( Contradictions ) అంత 
శానమగునసీ, ఆర్థిక దుస్థితులు (Crises) లేకుండా ఒక స్తాను ననుసరి 

చి ఉత్సతి ప్రభా షు నడుచుననీ (పవారములో నున్నది. దీనికీ మూల 
ము కాట్స్కీ. (Kautsky) యొక్క ఉల్టా ఇంపీరయలిజం(Ultra Im- 
perialism) . ఇది గత1914_18 సా|మాజ్య వాద యుద్రపు రోజుల్లో 
కాట్ప్స్కీ-చే ప)చారము చేయబడ్డది. కుప్తంగా దీని అర్థమేమిటం'కే 
(ప్రపంచము యొక్క_ అన్ని స్మామాజ్యవాద దేశాలు ఏకమై, ఇంకా 
ఫైనాన్సు కాపిటల్‌ యొక్క అంతర్జాతీయ సమితిమూలంగా యుద్ధ 
ముల నిరోధించి ఈవిధంగా ఆ యాలు అంతర్వరుణాలను 
సమయ జేసి సామాజ్య వాదము విజృంభించును. ఈ కలా ఇంపీరియ' 
లిజమునే లెనిన్‌ ఖండించి సామాజ్యవాద వుంపేనే కాపిటలిజంలోని 
అంతర్వరుద్ధాల విపమస్థితి యని, ఉల్టా ఇంవీరియలిజం అరాకే కాపి 
టలిజం యొక్క-_ అంతర్వోరుద్ధాలను సరకు చేయక పోనుట యన్‌ 
నిరూపించాడు. eee అంజే లెనిన్‌ సిద్రాంతాల ప్రై ఆధార 
పడిన ఒక (పత్యేశదేశంలో సోషలిజం విజయమును గూర్చిన సిధ్రాం 
తముసకు |పలికూలత. యుద్రపు దినములలోనే లెనిన్‌ చెప్పినట్లుగా 
ఈ (టాట్స్కీయిజం తలయెత్సింది. ఎంతగా నూర్కిిస్టు వేపాలు. 
చేసినా ఆనిహైంతాలు కాట్ప్కీ. సిదాంతాలకు తీసిపోలేదు. ఆకాలం 
టో సామాజ్యవాద ము. అంత ;కోలసాంగా(Civil wr) జేయ. 
మనీ, మొదటగా 2, 8 లేక కొన్ని దేశాలలో సోషలిజం విజయాన్ని 
గూర్చిన లెనిన్‌ సర రతలనా టాాట్స్క్‌ (పతిఘటించాడు. లెనిన్‌ 
సిధాంతాలకు (పతిగా ఈతని సిదాంత మేమిటంకే “రాజరికాలు. 
గాని (Monarchies) స్టాండింగ్‌ ఆర్మీలుగాని లేని యూరపు సం 
యుక్త రాష్ట్రాలు" అనగా సోషలిస్టు ఏజయాానికి ముఖ్యావసరమగు 


మాసో, 9? శీతులు లగా 





యూరపుదేశాల బూర్జువా-డిమోక "టిక్‌ యూనియన్‌ ఏర్పడ లి. 
ఈ టటాట్స్కీ సిద్దాతంము “యూరపియను స్మామాజ్యవాద దేశాలు 
ఒక యూరపియన్‌ సూపరు ఇంపీరియలిజముగా మారుతుంది" అన్న 
కాట్స్కీ- సిద్ధాంతరూపము కాక మళశేమాకాదు. ఈీనవీన ఆర్థికవ్యవస్థ 
యగు సామాజ్య వాదమున నొక ముఖ్యచారితిక స్థ సాన మున్నదరీ 
టాడు. జూతీయభేదాలు, దిగుమతి పన్నులు మొదలైనవి లేని స్వతం 
త్ర సమిష్టి అంతర్జాతీయ అక వ్యవస్థలో రప్యా  పారిశామికవర్ల 
విష్ట్లవవిజయం ప్ర నిలవేదనీ, ఏ ఏ వక్క. దేశంలోను ముఖ్యంగా 
రప్యాలో సోషలిజం స్థాపన నెరవేరదనీ' అంటాడు. “లెనినిజం'కు 
(పతిగా “| టాట్స్కీ-యిజం, సీతాం యుద ప్ర దినాలలోనుండి 1925 
19268 పాకి జినోవివ్‌, కామినిల్‌ ముఠకాలతో ఏకమైంది. కాని 
"లెనిన్‌ యొక్క. తీవపచారము, (టటాట్స్కీయిజం ఖండన ఈ సకం 
తముల నాశనమునకు కారణభూతమయినది. 


టాట్స్కీ-యిజంళింకే ఇంక్కా (గామములోని క రక తరగతి సోషలిస్టు 
నిర్మాణానికి వ్యతిశేకులనుట. దీన్ని బట్టి, స్వంత ఆస్టుల నొదిలి'ె పెట్టి 
సమిష్టి వ్యవసాయమునకు క ర్థకుల నాకర్షించ |శామికవర్షు బలహీ 
నమైదని, త్వరలో అంతర్జాతీయ విప్లవం కల్లకపో తే క రకసామాన్యం 
పాతబూర్జువా పద్రతిని తిరి నలకొల్పుతారనీ తేలుతుంది. * పపం 
చవివ్లవం” అనే త్మీవవాక్యాలతో కప్పబడ్హా, ఇది (శామికవర్ష నియం 
తృత్వమును గూర్చిన నిందలేగాని వేశేమో కాదు, ఇటువంటి తప్ప 
డుసిదాంతాలను [పచారం చేస్తూ క న్‌ కతరగతిన్సి సోషలిస్టు పునర్ని 
ర్మాణానికి సాయపడ చేయగలమా! 

సమయానుకూలపరులగప మిత వాదుల (Right Opposition) వాదం 
దీనికి భిన్నంగా కన్పించినా చివరకు రెడూ ఒకళే. బుఖారిల్‌, 
ైనైకావ్‌, టామ్మో-లు నాయకులుగా గల ఈ మితవాదొలు సోవి 
యట్‌ యూనియన్‌లో సోషలీజం నెలళొల్న అసాధ్యమనరు. పైగా 


వీణ 


౨కు 0 





అవసరం అంటారు. అయితే వారికి దాన్ని నెలకొల్పే విధానం నచ్చ 
దు. దేశంలో సోవలిజం నెలకొ ల్పేముందూ పారి శ్రామి కాభివృద్ధి కా 
వాలి. ఇది కాదంటారు. కాపీటలిజంయెడ నిరా వేణ్యమైన కంకర 
సాగించ నక్క_ర లేదంటారు. కాపిటలిస్టు విధానంయెడ ఎడ తెగని వర్ష 
పోరాటం అనవుసర మంటారు. ఒకి చెశంలో [(శామికవర్ల నియంతృ 
త్వం నెలకొల్పి సోషలిజాన్ని (పవేశ పెట్టుటకు అవుసరమ్ములెన ఈ 
వై పద్దతులను వారు నిరసిస్తారు. వర్షపోరాటం అవుసరం లేకుండా 
కాపితీలి స్తుత త్వాలతో ప తం. “నాంతింగాసో షలీజం సర్భిం 
చ సాధ్యమగునంటారు. కాపిటలిస్టు (పకృతులు తమంతట తామే 
నాశనమనవుతాయనీ, లేదా తా మారునసీ వారి వాదన, 
కాని చర్మితలో 41266 కు తావులేను. వారివాదననే కొనసాగిం 
చితే ఒకచేశంలో సోషలీజం నిర్మించ అనాధ్యమని తేలుతుంది. 
కర్త కతరగతిని సోవలిస్టు విధానమునకు లాగుట అసాధ్యమనరు. ఇద్రి 
కూడ ప్ర ల ఛిన్నమే. కాని ఆట్లాకరి ౦చుటకు మార్చా 
లువేరు. సోవియటు సంస్థ లు సమిష్టి వ్యవసాయ మే వారిని సలల 
లోనికి లాగుటకు మార్లములని వారొప్పుకొనరు. పెద్రభూస్వాముల 
ను లిక్సిజేటు చేయుటకు వారొప్పుకోరు. 
“కన్సమర్పు కోఆపేేటినుల వల్లనే స్పా న్దానియర్సుగా వర్షకలహం శే 
కుండా వారు సోపలిజానికి తోద్చ: వతొరని అంటారు. సంతు 
భూస్వాములు సోపలిస్టు విధానాన్ని స్వికరించు తారట. పారి శామి 
కం హత... సమి్ట వ్యవనాయముల స "కామ 
వారుకోశేది. మార్కెటుల స్వేచ్చ” (ప పత్వేకవ్యకి, వ్యవసాయము 
స్వేచ్చ; (భూస్వాములకు కూడా) మార్కెటు శక్తుల * స్వెచ్చ ప్‌ను 
కోరేది. కాని కూఅర్సు ( (Kulaks) (వెద ద భూస్వాములు సోవనీజంకు 
మారరు కాబః న్‌ సచ్చ' యన్నది బూర్జువా - ఉమా కెటిక్‌ 
ఆదెశం కాబట్రీ స్వేన నల్ల కౌపిట లిస్టుల ప్రల పకట శామికవన్తాన్ని 
అసహాయుల జేయ.టకాబట్లి ఆచరణలో వీరివాదం యేమిటంళే 


మాస్కో శి వీతులు ౨-౧ 





రా వలవలా ల Ee 


కర్రకతరగతిని సోషలిస్టు విధానానికి అకర్షి చుట అసాధ్యమనియె. 
ల. నూర్కిజం కక సిధాంతేముల పై చన వర్ల కొలహానికి వ్యతి 
శేకంగా పెటీ -బూర్జువా మితవాదాన్ని స్వీకరించుట యన్నమాట. 
మనదేశంలో స్వల్ప హక నేరాలకే కఠశశిక్షలు విధించుచుండగా 
సిదాంతాలశే వ్యతి నేకమై సోవియటు రాజ్యాన్ని, సనా. 
సి, Ss నాశనం జేయ కుటలుసల్పీఐ సం పెశిక్షు 
లంత ఘోరముకాొదని అభి పాయుపడుచున్నాను. 


బౌ టు 
ఈం 


పరి7గరి త్మీ నన్నంటి-- పట్టుక *రమ్ము క 
వమేము సే ససావె నా వసా. ఇటుసూడు నావొంక నా నూవాం.! 


రంగ కొప్పులో నుండి -_ రాలి పోతున్నాయి 

జాజి పూరేకులు _ జాలి రత్నాలంట 
పరుకుంటున్నా వె _ నా మావా?! 
ఎట్టి పట్టిందేమి _-- నా మూవా.!! 


రంగి సెక్కిళ్ళంటి - రాలి పోతున్నాయి 

ముద్దు సెమ్మటబొట్లు జ ముతాల సరవ6౦టు 
అందుకొంటున్నా వె - నా మావా 
అంవులో నే వుంది - నా మావాం!! 


రంగి కాళ్ళంటాయి = రాలి పోతున్నాయి 
మెత్త మెత్తని దుమ్ము - మేలి కుంకోమంటు 
బొ న్రైట్టు కుంటావె. నా మావా! 
పొద్దు పోలేదేమె _ నా మావా! 
పరి? త్తి నన్న ంటి పట్టుకో రము cag 
నమేమొ నెస్తావె నా మ ఇటుసూడు నావొంక నా మానాలి! 


శంకరంబాడి సుందరాబారి 
6-5 


అభినయకళ్‌ 


పాటిబండ మాథన కర యం. ఏ. (ఆనర్పు) 


గఖరు సృడనశ క్తి [ప్రధానం. పతి కళా ఒక స. క్ర విత్వం ఒకపపం 
వాన్ని సృష్టృస్తుంది. అందలో భిన్నభిన్న స్వభావాలు గల వ్యక్తుల్ని 


సృష్టిస్తుంది గారం నావబహ్మోన్ని సృష్మిస్తుంవె. చితలేఖనం సుందర 
డ్‌ ఆం 9, అర జర శ అత్య 

రూపాల్ని సృృస్తుంది. ఇ్తిఖా (పధానక ళలన్ని సృజనశకి కలవె. 
“అవసాను కృతి ర్నాట్యమ్‌” అని భరతముని ఆదేశించాడు. నాట్యం 
ఒక అవస్థను అనుకరిస్తుంది. చిత లేఖనం ఒక అవస్థను సృష్టిస్తుంది. 
గానం ఒక అవస్థకు సృష్టిస్తుంది. కవిత్వం ఒక [(పపంవాన్నే సృష్టిస్తుం 
ది. అనుకరణమే [పధానంగా కలిగి సృజనోక్సి లేని నాట్యం ఇందు 
చేతనే అ పధానకళగా పరిగణించబడ్డది. 

ఇది ఇలావుండగా “అభినయకళ* అనే వింతపదం ఒకటి వినబకు 
తోంది. అభినయం కళయేనా కాదని నా అభి పాయం. 


ఎందుచేత? 


అభినయం శెండుభాగాలు. వాచికం- ఆంగికం. ఆహార్యకాన్ని కూ 
డా ఆంగికంలోనే కలివి వేస్తున్నాను. కారణమిది. 

ఆాత్వికదృష్టితో పరిశీలించినప్పుడు సృ అంతా ఆండంశాల 
కూడిక. ఒకటి శబ్దం, రెండు వర్షం. ఈ శబ్దమే ఓంకారమనీ, వ రమే 
తేజస్సనీ నాభావం. (పపంచంలోని ధ్వని అంతా ఈ శబ్ల వికారం. 
రూపమంతా ఈ వర్గ వికారం. శబ్బంయొక్క- లయాత్శక మైన చలన 
మే సంగీతం. వర్గ ౦యొక్క- లయాత క మైన చలనమే నృత్యం. (Music 
is sound play, and dance is colour play) వీటిలోని లయయి సనా 
తనమైన ఈశ్వరాంశ. మూలశక్షి. ఈ శకి లేక లయ లోపించి 
నప్పుడు లేదా కొరవడినప్పుడు గానం వచనంగాను నృత్యం చలనం 
గాను మారిపోతవి. ఈ వచన చలనాలచే మనం లోకంలో అనుభ 
విస్తున్నాము. ఆహార్యం వలెనే ఆంగికం గూడా వర్గవికార మే గనుక 


అభినయుకళ ౨౬౩ 








ఈ "రెంటిని కలిపి వేస్తున్నాను. ఇక |పకృతం మనవి చేస్తాను. 
ఇప్పుడు ఆంగికమైన నాట్యం ఒక కళ. వాచికమైన కవిత్వం ఒకకళ, 
నాట్యంలో అంతర్భాగంగా చిత లేఖనం, కవిత్వంలో అంత ర్భాగం 
గా గానాన్ని తీసుకుని నటుడు అభినయం చేస్తాడు. 


ఇక్కడ అభినేత చేస్తున్నపని యేమంశే భిన్నములుగా వున్న కళలను 
ఒక పయోాజనాన్ని ఆశ్రయించి ఏకముఖం చేస్తున్నాడు. వాక్కు 
ద్వారా వర్ణి తమైంది ఒక అన, నాట్యంద్వానా వ్యక_మైంది ఆ 
అవస్థయే. ఈ "రెండు విధానాలను ఏకముఖం చేసి ద్విగుణీ కృతః క 
తో ఆ అవసను (పదర్శించ డమే అధినే పని. ఈ అభినయం స్ప 
చను. పరిష్క-రిస్తుంది. కవివాక్కు-కు నాట్యం ఇంకొకరూపం. ఈ 
రెండు కొళలయొక్క_ సమీకరణం (Co-ordination) అభినయం. ఇడి 
ఇలా లభ్యమవుతుంది. శివలం శిక్షన ల్ల, అభ్యాసంవల్ల. 


కవి రసమూరి,. అతడు రసాన్ని అనుభవించే మనకు వ్యాగూపాన 
అందిసాడు. నటుడూ రసమూర్తియీ. అతనూ రసాన్ని అనుభవించే 
మునకు నాట్యరూపొన న్యక్కం చేస్తాడు. మొదటి వాడికి వాక్కే సాధ 
నం. రొండో వాడికి చలనమే సాధనం. 


అభిశేత ఈ రొండు సాధనాలనూ అతికి ( Synchronize ) పదర్భిం 
సాడు. ఈరెండు కళలనూ కలపడంలో అతను కవికి దాసుడు. ఎంచు 
చ నంశు కవి వాక్యానికి ఈపద్భిన్నంగా అయినా అతను అభిన 
యించరాదు. ఆలా చేశాడా కవి సృష్టించిన పాత" కంచు భిన్నమైన 
పాత్రను అతను సృష్టించినట్లు. అప్పుకుసమిస్థి పాత లో ద్ధి నశ్‌స్తుంది 
నోటితో పొగుడుతూ నొసటితో వెక్కిరించే వ్యకి, లో ఏమి శుద్ది 
వుంటుంది. ఈ శుద్ధి చెడకుండా కవిత్వాన్నీ నాట్యాన్నీ కలిచే పేవాడు 
అధినేత. ఇ్రతశ్లే నర. కుడని నృవహరించారు. వీనికి ప జ కంకు వుం 
త్పత్సి మిక్కిలిగా వుండాలి. ఇతను సృష్టించడు. శివలమూ సమా 
కరిసాడు. 


౨౭ విణ 


“నిక్షూ భ్యా సాది మాత్రేణ రాఘవాదేః స రూపతాం 
దర్శయన్‌ నర్శకోనెవ రసస్యా స్వాదళో భవేత్‌. ” 

కవిత్వంలో కవి తొదాత శం బి"ంకుతొాడు. నాట్యంలో నటుడు 
తాదాత శం పొందుతాడు. అభినయంలో నర కుడు జాగృతి వహిం 
బాలీ. లేకపోతే సమీకరణంలో దోషాలు దొర్షుతవి. 
తాదాత్మ్యం కోళ్ళకు ముఖ్యలక్షణం. జాగృతి శా స్ర్రమునకు లవణం, 
అభినయము శాస్త్రమే కాని కళ కాదు. నటునకు నర,కునకు మన 
ము భేదమేగ్చరుచు కోవాలి. 

చిరకాలంనుంచీ నున్న జిజ్ఞాసయే ఈ రచనకు కారణం. సాహసంగా 
వుంటే శపించక సాధురీతిని పరిశీలించ గోరుచున్నాను. 


నీ తేవుంకే! 


రాతిలో నేనని కష్టంచేసే క్ర ట్టిన వాళ్ళు 
రప్పలో నేనని ఉండుట కిల్లు 
అమాయకులను తిండికి ధాన్యం 
మాయం చేసి లే శేడుస్తూ 
గుడులు గోపురాల్‌ ఇవాక్రిర్రి జేస్తూ 
గొప్పవి యెన్నో ఎప్పటిశెనా 
ఖ శ్చెట్టించి చెప్పడాః మనకని 
పదిలముగాను ఉన్నారయా మరి 
పడుకొన్నా వా! సున్న జేతువా! 

సీతే వుంకే 

సీ విట కొచ్చి 

కసా లన్నీ 

కరిగే టటు 

ఆగహించక 

హరించు చూదాం! 


చదలవాడ సిచ్చయ్య చౌదరి 








నాటిక " కృ త్రివాన తీర్టులు 


 ఎలనలకమోలకునా-నొసునుటభాన లోలా రుకసునాానుాునననునపోనుమనాతతనుమునాల దానాల. నయమానాయాయనాలాలా. 
న న ల. 








రాతి) ఎనిమిదిగంటలు. చల్లని పండు వెన్నెల. విశాలమైన సరస్సులో 
చిన్నఅలలు నెన్నెల్లో వెండిలా మెరిసి పోతున్నవి. సరస్సుకు తూర్పు 
వైపున మంచు ముద్దవలె తెల్లని దేవాలయ శిఖరం కనపడుతున్నది 
సరస్సుకు పడమర సొగసైన తోట. తోటలో సన్ననె పొడూన 
పోక చెట్లు టు వాటితోపాటు పొడవైన పీడలు కదులు 
న్నవి. సరసీ, రాన నల్లని రాతిబండ వున్నది. బండపక్క-_ని గరుడవర్ణని 
కలయ పూచి, ఒక్కొక్క పువ్వునే వదలి వేస్తున్నది. శాతిమి ద 
పదహారేళ్ళ జవ్వని కూర్చొన్నది. చామనచాయ. సన్నగా పొడవ్రగా 
లేదీగలా నాజూకుగా వున్నది. తల దువ్వుకోక వోవడమునల బాల 
చంచరీకపు రెక్క_-లగమి లాటి కభిరీభరం చెల్లా చెదశై, , నెమ్మోకు 
పై బకుతున్నది. మృుకువుగా కదులున్న 3 సరస్సులో అలల గతులు 
జాలిగా చూస్తున్నది. ఆమే “రజకీరామి ( రాముమణి ) 


ఛామమణి 
నా పీయుని కన్నుకొలకుల్లో తళతళ మెరిసే సంతోపాకునుల వలే 
నున్నవి ఈ నాకు లేత అలలు. అతను వస్తానన్న వేళ దాట్రి 
పోతున్నది. ఏం చేస్తున్నాడో ఇంతసేపు. అతను రాకపోతే ఈపన్నెల 
రాలి) గడపలేను. సంపెంగ పూవుల కమ్మునెత్తావులతో నా మత్తు 
మరీ ఎక్కువెనది. అక్కడికీ నేను వచ్చేతోవ అతనికి తెలియదేమో 
నని ఇసుక తిప్పల్లో నా అడుగు జాడలు స్పష్టంగా వేస్తూ వచ్చాను! 
ఈ కాసారం దగి?కి. సాడావిడిగా వస్తూ అడుగుజాడలు చూడడము 
మరిచిపోయి, క 0 వెర్రిగా అన్వేషిస్తాజేమో ఫే 
6-6 


6 € 4 ua 


9౫. వీణ 





(జారిన పైట సక్షుకొని మెడలో హారం చూచు కొంటుంది. కొంత 
తెగిపోయిన ముత్యాలకోన, చూచుకొంటుంది. ) 

నా తొందరకు, స్తన పరిసరచ్చిన్న మై, ముత్యాలు తెగి తోవలో పడి 
వుంటవి! అమ య్య! ఫరవాలేదు. అది మాసెనా తోవ తెలుసుకోక 
సోడు. ఈ యావన మంతా అతనికి సమర్పణ చెయ్యనిదే నా 
బతుకు వ్యర్థం. అతను రాకపోతే ఈ సరస్పే నాకు గతి. ...... 
అదుగో చేవాలయపుగంట గణగణ మోగుతున్నది. రావాలి అతను 
ఒక్క- తెనూ అబ్బ, ఎలా జీవించేది! ఇంకా రాడు. రోజూ సాయం 
'కాలం మల్లెలు సంపెగలు మాలలు క ట్టి చండీదాసుకు యిస్తుంకే 
వాటిని అల్పంగా గ “హించాడా? నాప్తీయుడు ఆలాశేసాడా అబ్బ 
అతని కరస్పర్శ చం3 /కాసుధలను మించినది. తలుచుకొంపే వొళ్ళు 
పునీత మవుతుంది. అతన వెచ్చని కౌగిట్లో వొదిగి వేడి ముద్దులు 
చిరుపెదిమిల మాద ఎప్పుడాను తానో. అయ్యో అతను లేనిదే యీ 
రాతి... యీ వెన్నెలరాతి మంచులా గడ్లకట్టుకు పోవలసినదే 
ఇంకా రాడేమి 


[మభెపువ్వులు కోసితెచ్చి, వొళ్ళోంచి వకబొకశే తీసి రాతిఅరుగు 
మోది పరుస్తుంది. అరు మల్లెలతో నిండిపోయింది.) 
అతను విశమిస్తే మెత్తగా పటులా వుంటుంది. నా బాహువు తలగ 
డాగా యిస్తాను అతని శిరస్సుకు నప్పిలేకుండా. నేను తలచక్క_గా 
దువ్వుకో లేదని, బాగా సొగుసుగా లేననీ రావడం మానివేస్తాడా? 
న్నాక్రియుడికి నేను అందగ తెను గానూ ఆం వచ్చాడు. అడుగో మలి 
పందిరిదగర =! 
౧ 

[అరుగు దిగి మెల్లగా నిటూర్పులు వకుల్తూ గబగబ నడుసూ మౌ 

౧౧౫ లు లి 9 ణం 
పందిర చేరుతుంది. 
చండీదాస్‌! వొస్తున్నా. దా నా కౌగిట్లోకి, సిడనుచూచి అత నను 
కొన్నాను. పోక చెట్లు దగిర కనపడుతున్నాడు. 

లు (౧0 


చండీ దాసు 9౬౭ 


( పేక వెటును కౌగలించుకుంటుది పేమావేశం కొదీ ) 
(A) (WW) 0౧ 


అల్రాగ గుచ్చుకొంటున్న దేం! నేనతన్ని కాగలించుకోవడం చేత గగు 
'ర్పాటు చెందినదీ శరీరము. 


[అరమోడ్పు కన్నులుతెం చి తేరిపార చూస్తుంది.] 


అయ్యా పోక చెట్టిది! నా పీ్రఆయుడనుకొని మెరినె గాఢముగ కౌగలిం 
చుకొన్నాను. మల్లెపందిరి దగ్గర నిడదూచి అతనే వచ్చాడని గబ 
గబ వచ్చాను, నాగతిఏమికాను? ఎంతని వెతకను? ఈ రాతి మా 
యింటికి పోతే నన్ను బతేక నివ్వరు. మాకులంవారు నన్ను పట్టుకొ 
నానాబాధలు పెడతారు. నాకు వారెవ్వరూ దిక్కుకారు. అతశ్త 
నాదిక్కు.. అతను నావ్రియుడు. (సిళ్చ్వాసము) 


సమస్తమూ అతనికి అర్భణ చేస్తాను. నాబతుకు అతనికి నీరాజనం 
యిస్తాను. ఇంకా రాజేర (దిక్కులు కలయ చూస్తుంది. కళ్ళల్లో ౫ 
(రున అశువులు) ఇక నేను నిలవ లేను. సరస్సులో కలసిపోతాను. 
అతనికోసం బాధపడుతూ, అతను వస్తాడని మల్లెపువ్వులు పరచాను 
'రాతిబండమిద. నే సి సరస్సులో లీనమె తే, ఈ పూలు అతని స్పర్శ 
వల్ల వికసించుతాయుమో. పువ్వులు అంత అదృష్టం చేసుకొన్న వి. 
(సరస్సులో పడి పోతుంది రామి “చండీదాస్‌” ఆని అరుస్తూ. ఆ 
రాతి నిశ్శబ్దతకు భంగము కలిగినది. తేల్లనిదేహాము నీటిలోని ఆమె 
కరీరఠమును తాకును. హఠశాత్తుగ నీటిలోనుంది పైకి లేస్తులది. ఆమె 
ముఖంలో వింత ఆశ్చర్యం. అతని ముఖముమోద తెల్లని ఆచ్చాదన 
ము తొలగించి, తేరిష రచూసి నివ్వెర పడుతుంది.) 

అయ్యో! అయో! న్నావీయుడే! చండీదాస్‌ ఎలావాచ్చాడీ నీళ్ళ 
ల్లోకి, నన్ను రశ్నీంచడానికి రెక్కలు కట్టుకొని వచ్చా డేమిటి! 
(అతన్ని కదుపుతుంది) 

కదలడు! మెదలడు! 


క5ొటి.౮ వీ 





BE Nm 
[దోసిలి నీళ్ళు తెచ్చి అతని ముఖంమాద చల్లుతుంది. కొంచం అతను 
తెప్పరిల్లు తౌడు. తన తొడమోద అతని శిరస్సు వుంచుకొని అశు 
సక ములైన తన నయనాంచలములను చీర కొంగుతో పదేపదే 
తుడుచుకొంటూ అతన్ని చూస్తున్నది. చండీచాసు బొటన వేలుకు 
చెబ్బ తేగలడం నల్హ ర కము చిము తున్నది, ఆమె ఖంగారు పడుతూ 
తన చీరకొంగు చివ, రక్తము రాకుండా వేలుకు గట్టిగా కట్టు కడు 
తుంది. అతనికి “తెలివి వస్తుంది.కళ్ళు తెరచిచూస్తాడు రామిాన్సి 


చండీదాసు 
రామా నీకు శమ కల్లించాను. పాపం నాకోసము చాలా కష్టపడి 
నట్లున్నావు 
రామా 
నా శేమో శంమలేదు. నీకే శ)మపడితే నా జన ధన్యమేకద. ఈ 
నీళ్ళల్లో కి ఎలా వచ్చారు? 


చండీదాసు 
(చాహ్మణు లంద మా దేవాలయంలో ఏకమై నన్ను దేవాలయ స్రంభా 
నికి కెట్ట “రామోని పృమించడం మానుతౌవా మానవా” అని కొట్ట 
సృతి తక్పిసోగా నన్నీ సరస్సులో పడేశారు. రామా పాపం వాళ్లని 
సమో అనకు. 


రామో 
సనాతను లెంత విశాల హృదయులో ఇప్పటికి బాగా తెలిసింది. నా 
మూలాన నానా బాధలు పడ్డారు. (అతని వొంటిమిాడ ఉత రీయము 
తొలగించి బుజాలు పరీవీస్తూ) ఇవిగో బుజాలు ఎలా పొంగి వాచి 
పోయాయో! అబ్బ! కొట్టడానికి, తాళ్ళతో అతికోమల మైన శరీరాన్ని 
కట్టడానికి చేతులు ఎలా వొచ్చాయో వాళ్ళకు. ఎరగా ఎలా పొం 
గేయో బుజాలు! అబ్బ! చేసీ జెబ్బలు చూడలేను! చూడలేను నా 
చండీ =. చండీ (ఆమె క ళ్ళు కన్నీటితో నిండిపోతప్‌. చండీదాసు 


చండీ డాసు ౬న 





పామాను మానను మ. 


తన ఉత్కరీయాంచలముతో ఆమె కన్నులు తుడిచి తన వొళ్ళోచేర్పు 
కుని తల నిమురుతూ) 

చండీదాసు 
రామా దుఃఖపడకు. నన్ను ,అంతమంది కలిని కొట్టినా, నిన్ను తల్బు 
కొంటూ బాధ సహించాను. రామా ఏడవకు. నీ లేత హృదయం 
ఇప్పటికే వియోగం వల్ల విపరీత ఖేదమనుభవించింది. ఇక దుఃఖము 
భరించలేవు. నిదలేక, ఏడవడంనల్ర చూకు నీ కళ్ళు ఎరగా చింత 
నిప్పులా వున్నాయి. (పాదాలు తడుముతూ) ముఖమల్‌ కంకి అతి 
మెతెని పాదాలు ఎలా గట్టపడ్డా యో! 

రామా 

(అతని కాగిట్లోవుండి ఏమో వాట్టాడదు. సగము ముకుభించిన 
కలునల్లా నున్నవి ఆమె న్నేతాలు) 

చండీదాసు 
అద్దముల వంటి నీ కసోలాలలో నా ముఖము కనపజేది. ఎలా వాడి 
పోయినవో సీ గులాబి చెక్కిళ్ళు! సోగలె విశాలమ్నులె ఉజ్బులమ్నుగెన 
నీ న్మేతముల కొసల కన్నిటి తుంపుగులు భిన్న మాాకి కాల వలె 
వున్నవీ నారామోా. ఈ నిశ్శబ్ద గంభీరమైన వెన్నెల రాతి ఆనందం 
అనుభవిస్తూ వియోగభారాన్ని వదిలి వేదాము. 

"రామా 

(అతని గడ్డము చివర తన వేలితో మృదువుగా తాకుతూ) 


చందళిల వంటి నా హృదయం న్‌ (పేమామృత జ్యోత్స్నలచే క్రడిన్ని 
పోయింది. రహోమధురిమ అనుభవిస్తూ (పకృతి పురుషులనలె ఐక్య 
మాదాము. వనమంతా నీ కోసం వెతికాను. డస్పిపోయాను. నా 
యావనపు సంపద నీకు ఎప్పుడు సమర్పణ చేస్తానా అని తహతహ 
లాడి పోయాను. 
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చండిదాసు 
నీలాగా నేను వియోో వేదన అనుభ వించాను పకి దాటితే నన్ను 
చూసి అనుమానించేవారు మావూరి చ్రాహ్ములంతా. నన్ను కదల 
నిచ్చేవారు కారు గుడిదాటి. నన్ను కొట్టి నిళ్ళలో పడేయడము 
చాలా మంచిపని. ఒకసారి నిన్ను చాకి శేవుదగ్గర కలుసుకొని దేవా 
లయానికి వస్తూంకే గుడి ధర్మకర్త నన్ను గట్టిగా చివాట్లుపెట్టి 
కొట్టి, “వెరి వేస్తాను జాగత్స. గంగకూడా యిావూళ్ళో పుట్టనియ్య' 
నని en అవన్నీ తల్వ్బుకొన్న కొద్దీ మనస్సు కష్టపడుతుంది 
రామా. సమాతోచక ఏకతార్‌ వాబయించుకొంటూ విరహగీతాలు 
ఆలాపించే వాణ్ణి. దేవాలయపు మరి) ెట్టు బోదెమోడ నా పద్యా 
లన్ని గంటంతో చెక్సి.నాను. 
రామో 
ఆ విరహగీతాలు నాకు వినిపించవ్లూ? ఆ మర్రిచెట్టు నాకు చూపిం 
చు! 
చండీదాసు 
దేవాలయంలో నన్ను అడుగు పెట్టనీయరు. ఊళ్ళోకి వెడితే చావా ఎ 
ణులు నన్ను బతక నియ్యరు. 
రామా 
మా అగ )హారం ఎలా వకులుకొంటాకు? 


చండీదాసు 
అగగహారానికీ నాసా సంబంధ మేముంది రామో! మనం చాకలి 
శేబలో చరున్రదగ్రిర పూగెలు కొట్టుకుని అక్క_డ కాపురముండ వచ్చు 
ను. అక్కడి సంకు ఈ మైన [పకృతిని తిలకిస్తూ, బుల్‌బుల్‌ ఓ ఖీ ట్రలతో 
కూడా నేను పాడుతూంటాను. ఉదయమే లేచి గురివిందపొద దగిర 
రాతిబండ మోద కూర్చుని, గాలికి గురివిందలు ఒక్కొ_టొకశళు రాలు 


తూ వుంకే ఎన్నోకావ్యాలు రాస్తాను నీమీద. ఏకతార్‌ వాయించు 
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కొంటూ దిరిసెనచెట్లకింద మూగ వెన్నెలలో నిన్ను నావొళ్ళో చేర్చు 
పొని పేమ గీతాలు రాస్తాను. అంతక్షంశే వమునశేమి ఆనందం 
కావాలీ రామో! చాకలివాళ్ళకు చే నంే యిష్టమేక దూ. 


"రామా 
మొన్న సనాతనులు చాకలిపేటలో మా యిల్లు తగ'లెడుతూంళశే 
నన్ను మీరు నుంటల్లో నుంచి తప్పించి రవ్నీంచే సరికి మోరంకే 
చాకలి వారందరికీ చాలా భక్తీ గౌరవము కలిగినవి. 


చండీదాసు 
చాకలిపేటలో వున్న వాళ్ళకు హృదయ మంటూ వున్నది. వాళ్ళని 
చూసే నా హృదయం వెన్నెలా కరిగి పోతుంది. రామి కెంపుతునక 
లాంటి నీ పెదిమెలు ఏవి? 


(ముద్దు పెట్టుకొని, గొంతెత్తి పాడతాడు. పాటవింటూ నిండుకళ్ళతో 
అతని ముఖం తనివితీర చూస్తుండి రామి.) 


వింటినె నేనుండ 
గుణము నివైయుండ 
చందుడను నేనై 
చందికయు నీవె 
పారలో నీళ్ళనలె 
(పకృతి పురుషుల్రాగ 
(పణమయెక్యమౌాదామె. 
* * 


నీయవతేనియ మించు 
సఖయ సీ మోవి 


నవ సుధా లావణ్య 
నవపకంబె మోము 


నిడి 


వ్‌ ఇ 


పలుకులే రత్నాల 
తునకలే దేవి! 
హృదయమే నవసీత 
సదృశ మే సుమ్మి! 
నిన్ను మించిన మూర్తి 
లేదీ జగతిని 
నీవె నా భాగ్యమవు 
ప్‌వె నా సర్వంబు 
సనివె నా జీవనము 
నా (వేమ మూరి వే 
నా రామి! నా రామి! 
రజకీరామి 
స్‌తోడి ఐక్య్వంబు 
చే పొంద గోర 
-వేవియుంటిని నాధ 
నా హృదయ నాధ 
చిర వియోగము నేను 
భరియింప లేక 
తనునెు తపియించి 
గా 
దడరిభాంగ 
నీ కోసమె వెదకి 
నీ మాపు తిరిగి 
సీ కమ; ముఖవింబ 
చుంబనోత్సనము కె 
నేచియుంటేని రార 
వేసారి పోవుచును. 
కాపాడవా! నన్ను 
కరుణార్ష ) హృదిశొ 
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వలపు కౌగిట జేర్చి 

వలపు వంతలను దీర్చి 

స్‌ ాోన ఐక్యమ్ము 

నను చేసుకోర! 

చండిదాసు 

నా రామికి సాహచర్య విశేషం వల్ల కవిత్వం కూడా పాలపొంగు 
వత వస్తున్న దే. రామో ఏ తేనలూశే పాట వింటూ 'బెగ్జురు పిట్టలు 
శెక్కలు చాపుకొని నీలిసంస్సుపై చంక)మణాలు చేస్తున్నవి. 

ఎలమావి లేజ్రిగురు 

కడుమెక్కి. హాయిగా 

పాడేటి పరభృతపు 

(పణయ గానము మించు 

సీ మధుర గేయము శ్రా 

సి గ్మాత మృదా పరిపష్వంగము శ్రి 

గగన శీతల ధునీ సేకరమ్మై- 

మల్లికా సువు దామమే! 

పాలసంద పు నురుగులే! 

మంచు తేనెల సోనలే! 

చెవి నీ దరహాసం! 

నా జీవన జ్యోతివి నివె కావా? 

నాప్రమధామమా! శ్రేమమయీ! 

రాను 

క్స్‌ థోడి ఐక్యమ్ము 

అమృతత్వమే నాధ! 
ఒక్కసారి నా ముఖంమోద చల్లని తీయని చుంబనపు జల్లు న వంచు 


కశ్లూగ్ని లంఘితమైన పొదకు, వృష్టీ షాతెములాగా. 
6-8 


౨౭౮ విణ 


[రామి నేతృములు అతను చవలూర ముద్దు గొంటాడు. అతని "పెకి 
ములకు కజ్జలసీలిము సోకినది. ఆనె క భ్‌ (వేమా శువులూనుళుకికిగి 
వె. సరస్సులో కర్ఫరసాయనంగా ముందగానం, లయ వివపకుతున్న్న. 
విహగ దంపతులు జంటగా చంకమణాలు చేస్తున్నై వివశత్వంతో] 





*కవితాౌంజలి * 

(మితుడు ... శ్రీ) వెంపటి నాగభూషణం ...కు:) 
[ఖండాంతర | పతిప్టా లశీతుడెన ... ఆంగకవి వ్యాస కారుడు, 
విమగ్గ కుడు, నాటక రచయిత: ఈతని వూ పద్యావళి పాశ్చాత్య 
అభియుక్తుల (పశంసాంజలుల నలవర దు కొన్నవి. 

జటుడు ఇజం క్‌ భాభిజ్ఞుడు. 

_ఆంధులో ... మేలి కధకుల కోనలోనివాకు.] 
% వ్‌ 
ఫిఇ మూాలిమి తెలుగు రాణి - ది 
వాణ మేలే...వయసు కాడఫు; 
హూణ వాణికి మనసు నచ్చిన 
జాణవోయీ __ భూపణె. .. 
కొలలు అలలై మెలసి పోయే 
కనులు ... సుషమా దీధితులలో 
పులకరించే కావ్యజ్యోత్న్నల 
నిలువ నీడలు - భూషణా... 
కీయ తేనియ లాను షట్పద 
గాయనీ సంగీత వాహిను 
లోయి-మధథుక వసంతే యామిను 
లోయి, రచనలు. భూవణొ ౪ 
శ్రీమతి సుందర వరదా. 
(శ్రీ న 








శ చలు లా బలో వను వాయన కాకక 


సిల్కు సూటు కా 








జననుంచి కామేశ్వర రావు 





ఒకడారు. ఆ ఊళ్ళో ఒక చిన్నవాడు. అతనికి వాళ్లమ్మ అంద మైన 
౧m యా 
సీల్కు_సూటు కుట్టించింది. దాని వర్గం ఆకుపసుపు. బంగార పురంగు 
డోరియాలు కూడా ఉన్నాయి. “ఢక్కామబజి వ్‌ కన్న సన్నంగా ఉండి, 
రా A 
చొక్కా బొత్తాములు తళుకు తళుకుమ తౌరల్లా మెరుస్తున్నవి, 
ఆ సూటు అందం ఇంతా అంతా అని చెప్పడానికి ఏలే దు. చాలా 
యn 
అందంగా ఉన్నది. ఆ సూటు కుట్టించు కున్నాక వాడి ఆనందానికి 
మేరలేదు. వాడి గర్వానికి పట్టపగ్గాలు లేవు. మొట్టమొదటి రోజున 
6) ౧ ్ట లు 

ఆసూటు తొడుక్కొని నిలువుటద్దాని కెకురుగా నిలుచుని ఆరోజంతా 
తన అందాన్ని దాంట్లో చూసుకొని అదే మురిసి పోయినాడు. అద్దం 
వదలి ఎక్క-డ్నికెనా వెళ్లడముంట పాణసంకటముగా ఉండేది, 


ఎక్క-డికి వెళ్ళినా ఆసూటు వేసుకోవాలని ఉంటుండి. అతనికి ఎవరికి 
పడ్లితే వారికి చూపించ నలెనని అభిలాష. అంతవరకూ తను చూచి 
వచ్చిన వూచళ్ళూ, వాటి | పకృతి చితములూ. నానుడిగా విన్న [పపం 
చములో అద్భాతౌలూ, ఈ సూటు వేసుకొని చూడబోతే, ఎల్లా 
ఉంటాయో అని ఊహా సూతా,లపైన ఊహాస్యూ తాలు అల్లుకొని 
భావనా పీపంచముభో శేలింతలు కొడుకూ ఉంజేవాడు. ఆ సూటు 
వేసుకొని హఠాత్తుగా పచంసకథాకు క్రిం (శ ఫారంలో మిుమిబ 
మంటూ మెరిసే ఇఛాద్వల కాలవ సోయి ఆడకువ లేని ఉత్సా 
హాంతో ప్పీలుళొడుతూ, మొగ్గ లేస్తూ ఉందామని ఎంతో సరడా 
పడేవాడు. ఇదంతా ఎందుకంకు, ఊరికే ఒక్కసారి తొడుక్కు.దా 
మని. అంతే!. కాని వాళ్లమ్మ అసూటు “వేసుకోవద్దు” అంది. దాన్ని 
జాగ త్స గా ఉంచుకో మన్నది. పాడుచేసుకుంకే అంత అందమైనది 
మ ళీ ఎప్పుడూ కుట్టించనని భఇయపెట్టనది. దాన్ని దాచుకుని దాచు 
కుని ఎప్పుడైనా ఒక పండగని పబ్బమనీ వచ్చినప్పుడు చేసుకోమంది: 


9౨2, వ్డ్‌ వది 


అతు మలాల వనాని. 





న. 


“అబ్బాయి! ఇవే నీ వెల్లిన స్తులు. పాడుచేసుకురాకే నీ ఖర్భం” అని 
కూడా చెప్పిండ. ఆమె కోటుబొత్తాములు మెరుగు సోకుండగా ఉలి 
సొర కాగితముతో మడచిపె టింది. కఫ్స్‌ పెట్టుకొనే వునా 
మోచేతుల నద్దా, ఇంకాసూటు ఎక్కువ ఎక్కడ నలుగుతుందో ఆ 
అన్ని-న"్య$ దారము దూసి బాకీలు వేసింది. ఆమె ఇంతవాదసంగా 
సూటు: జాగ్రత్త చెయ్యడం మూాస్తూవుంళే అతనికి ఒళ్లు మండింది. 
చాలా అసభ్యాము వేసింది. కాసి ఏమి చెయ్యగలడు? చివరకు ఆమె 
“తస్మాత్‌ డాగతే! జాగ త లూ వుందలింపులూ అతని మనస్సు 
కు పటిఃవి. అందమైన తన సూటు విక్పివేసి మడతలు చెడకుండగా 
గళ్టుచేని దాచివయ్యడానికి ఒప్పుకున్నాడు. అమ్మ చెప్పినట్టుగా అం 
తాచేసి అఖరున మడత వె ర సూటు చూసుకొని నిసృహహొండి 
వేగా నికగార్చినాడు. కానీ అతను అస్తమానమూ దాన్ని గురించే 
తంసోతలు. ఎ ఎప్పుడైనా ఆ సూటు శ ముగా విప్పుకొని టానకాలు 
థరెహాోన బాతాములసూది ( ఉల్లపార కాగితము తీసేసి వేను 
కునే మంచిరోజు వస్తుందా ఆని ఉవ్విస్రారుకూ ఉండేవాడు. 
ఒకి నాటి రాలి అలవాటు (గ శారము అతను సూటుగురించి కలలు 
కం "0కే కోటు ఛాతామువెన ఉల్లిపొర కాగితం నెచ్చునెగా 
గిల్లి బాగహారి వేం మూంచేటప్పుోకి దాని se మాసిపోయి న లగా 
ఉన్నట్టు ఒకద్భున్యము కగికించింద. చానివల అత నెంతో మనో 
వ్నుఖఫల పాలయినాక, గలా” నే. 
గాలే నిదటు లం స్తూంశీ కోస్న్ని రోజులు ar ed స! ఒకరోజున 
సమ EE అన్ముపిఇర్బురరా అతనితల్లి. అప్పుడొక భొత ము 
మా కాగతిము ఇ తెఫిసకు లాగివేని మెరుగు బాగా ఉందో లేదో 
మాభాయని మహా ఆ తిము ప pa, ఆ ult తెములో పొర విప్పుదా 
నుని ీకరాటుహోసం చేననాడు. దర్షాగా నడుస్తూ గుడికి వెళ్ళుహా 
“న్నంతిసేవూ ఈ కొరిక అతన్ని వేధిస్తూనే ఉన్నది. కాని వాళ్ల 
అమ్మ “దాన్ని మాపుకున్నా ఫాడువేసినా వీపు పెట్టకొట్లి వేస్తానని 


నీ ల్కు నూ తుం ౨౭2 








న. 


భయపెట్టింది. అప్పుడపుడు ఆదివారాలు గుడికి, అకాశం మేఘచ్చ 
న్నము అయివున్నదో లేదో చూచి, రోడ్లమిొోద దుమ్ము తేకుండా 
చూచి బొత ముల మాద పొరకాగితాలు అల్లాగే వుంచ్చి ఎక్కువ 
సూర్య రశ్శితగిలి సూటురి ౦గు వెలిసి పోకుండగా చేతికి ఒక గొడు 
గిచ్చి “దిక్కులు చూడకుండా దారిలో ఎవ్వరినీ తాకకుండా గుడికి 
వెళ్ళి రారా!” అని అబ్బాయిని పంవేది. అటువంటి రోజులో గుడిను 

చి “రావడం తడవు. అలను దాగ్ని బగా (బష్‌ పెట్టి దమ్య ద దులికినేసి 
మామూలుగా అమ్మ చెప్పినట్లు మడతలు చెడకుండా గళ్లువేసి జా; గ 
త్త చేసేవాడు. సూటు తొడుగు కోవడముకు అమ్మ పెట్టిన ఆ త్ఞాలన్నీ 
కిమ్మనకుండా పాలించేవాడు. 


ఒక నాటిర్మాలి గిదనుండి చటాలున మేలొ_-న్నాడు. గది కిట్‌కీలో 
నుండి చూస్తూఉంకే చందుడు [పకాశమానంగా వెలుగుతున్నాడు- 
ఆ శేయి'వెన్నెల లోక మోాహానంగాన్రంది. నీలి నభముమోద మధు 
మూర్తి నృత్యం చేస్తున్నాడు. లోకం మోహినీ దేవతయి (పేమ సూ 
తాలు పట్టుకొని తూగుటుయ్యలలో కూర్చుని తార లంకేటట్టు గా 
ఊగుతూన్నది. అతను మాంద్యముగా పడకమిాద దొర్దుతున్నాడ. 
| (పక బ్రతిఎంతో అఆఫహాద కళముగాజఉండి వెన్నెల పండుగ చేస్తూండగా 
న నిల్లా మా సి హే బట్టతో ఉండడం బాగ లేదను కున్నాడు. 
పల కోటుతొడుగు కుందామనే కోరిక ₹ేకు విరిసింది. కాని అమ శ 
చెప్పీనమాటలు ఇంతసేపూ అతని తలలో పర్మిభమిస్తూనే ఉన్నవి, 
చురుకుగా మంచముమధ్య కూర్చున్నాడు. వీట్టహృదయము దడదడా 
కొట్టుకుంటూ ఉన్నది. నఖశిఖ పర్యంతమూ పులకలు పరుగెకుతు 
న్నాయి. ఒక అచల నిశ్చయానికి వచ్చాడు, సూటు వేసుకోవాలని _ 
డాని టాకాలు, కుట్టు బొత్తాములమోది కాగితాలువివ్చీ సూటు 
వేసుకోడానికి నిశ్చితమైంది మనస్సులో. కంచు కాగడావేసి గాలిం 
చినా అతని హృదయములో జడుపుగాని అనుకూనంగాని కనపడ క. 
(పక, ఎతిదేవి (ప్రణయ కోలావహాల_లో తానుకూడా వొల్లూంటున్నా 
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ననే మహాభావంతో నిండిపోయినాకు. ఆ మహోశావమే అతని వా 
దయ సంధులను కదలించి'వేసింది. శరీరాంచలాలను కంపింపచేసింది. 
అతనికి అంతా ఆనండ మే! ఆనంద మే!! తానుకూడా ఆనందమే!!! ఆనం 
ద శేఖ అయిపోయినాడు. 


మంచం మిద నుంచి లేచాడు. కాసేపు కిటికీకి ఎదురుగా నిలుచుని 
వెన్నెల వరదలు వచ్చి పొంగిపోయి, నురగలు చిమ్ముతున్న లోట 
శీసి చూశాడు, తాను చెయ్యబోతూ ఉన్న గొప్ప చోర తలచుకు 
వణికి పోయినాడు. ఆ ప్రదేశమంతా చిమ్మెటల చిరుసంగీ తముతోటీ 
పికృతి భావ విలీనతలో జీబులుకోట్టిన సకల జీవరాసులతోటీ నిండి 
ఉంది. పిల్లిలా నడిచాడు. తలుపులు చప్పుడు చేయకుండా బార్హాతీసి 
బట్టల పెళ్లై ఉన్నచోటు చేరుకున్నాడు. చీకట్లో సెశ్రైమూత తడిమి 
శతి 'దక్కొ_క్క మడతే తీసి బెబ వెడుతూ తన సూటు కోసము 
చెలికాడు. చివరకు దొరికింది. ఎంతో హస్త విన్యాసముతో సూటు 
వెకిలీసి బూత్తాములమోది ఉల్లిపొరలాగి టాకాలన్నీ పుటుకుపుటుకు 
మని తెంపేసి ఒక్కసారి దాన్ని _ ఆ సూటుని -- పెశెత్తి చూచు 
కొన్నాడు. ఓహో! ఎంతో అందంగా ఉంది. ఎప్పుడో మొట్టమొదట 
సరిగా వాళ్లమ్మ తొడుక్కొామ్మని యిచ్చినప్పటి దాని లాగె ఉంది. 
ఒక బభాతాము మెర్చుగెనా పోలేదు. ఒక్క. సో”గ౫నా రంగు పోయి 
వెలిసి పోలేను. సూటు చూచుకొని పట్టలేని ఆనందముతో చాప్పా 
లు శాల్వాడు. ఆపుకో లేని నవుష్ణలో పొంగిపోయినాడు. దాన్నిలొడు 
క్కొ-ని చరచరా పిల్లి అడుగులు వేస్తూ మళ్ళీ తనగది కిటికీని చేరు 
కున్నాడు. ఒకసారి ిటకీలోనుంచి వెన్నెట్లోకి చూస్తూ ఒకనిమిషము 
నిలుచున్నాడు. ఆ.నిముపము లోనూ అతను వెన్నెల్లో ఢగభగా 
మెరిసి పోతున్నాడు. కోటు బొత్తాములు నకు[తేముల్లా చమక్‌ చమక్‌ 
లాడుళున్నా యి. 
కిటెకీలోనుంచి _బెటికి ఇలిపోయి చప్పుడేమో చెయ్యకుండా నింపాడి 
గా తోట బాటలోకి దిగినాడు. కా శీఫు తనింటి కెదురుగా సిలు 


నిల్య్కుసూ టు తీ౭గొ 
న్నాడు. వెన్నెల వెల్లలు వేయడంచేత పట్టవగల్లోలా తెల్లగా నేఉంది 
యిల్లు. ఇంటి కిటికీ తలుపులన్నీ మూతపడి ఉన్నాయి -- నిశ్చల సు 
. వృవ్చిలో ఉన్న మానవుని న్మేతములమళల్లే- కాస తన గది కిటికీ తలు 
పు పు మాత్రము ఒక్క_కు తీసిడఉంది, గోడలమోద నీలి నీడ లనపడుతు 
న్నాయి. ఆ నీడలన్నీ తెల్లబట్ట మీడి నల్లని ఊలు “లేసుకుట్టూ ల్లా 
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పిచండ ఛానుశేజః వీహితననము అదొక మోస్తరు దీప్తిని (పసా 
స్తుంది. కౌముదీ కాంతిస్నపీత కుంజవనము అదొకమోస్త రు శ్యామల 
దీ ప్తీని | సవింప చేస్తున్నది. అది [పచండము ఇది (పశాంతము ... 
వెన్నెలకాంతులు కంచెల్లోనూ కంపల్లోనూ చాగుండి కాంతిగూళ్ళ 
ను నిర్మించి తోటను వినిర ైలాంబు పూరము చేశాయి. (పతి సుమ 
మూ తెల్లని దుకూలమో, రక్ష కవచమో ధరించి నట్టున్నది. గంధ 
వాహుడు తన పరిమళములతో గాలిలో [ప్రచారము చేస్తున్నాడు, 
చిమ్ముటలు జిమ్మంటూ గీతికా వివారణము చేస్తున్నవి. భరడ్వాజ 
ములు చెట్లముసు రులో నుంచి రాగశేఖలను నింపుతున్నాయి, 
ఎక్కడ చాసో వెచ్చని సీలినిడ లే! చెట్లాకులూ కుశా గములూ 
మిల మిల మెరిసే మంచు ముత్యాలతో (పకాశిస్తున్నాయి. ఆ రాత్రి 
అంత మోహనంగా, హయిగా కాలచ్యకంలో వరాతి" ఉన్న స్రేలేదు, 
ఒక నూత్న చైతన్యము ఒక్‌ నవజీవకళ. ఆకాశమే భూమిని సహ్మస్ర 
ధా వెన్నెల కౌగిళ్లలో ఇముడ్చుకున్నది. తారా మనోహరుడు శే 
తాశ్వమును పూన్చి వాహ్యాఖ చేస్తునాడు. చుక్క_లన్ని నవ్వుతూ 
తుళ్లుతూ శీకుకుంటున్నాయి. 

ఆ చిన్నవాడు అవిరతానందము సొందుతున్నాడు. ఆ ఆనంద పార 
వశ్యములో వివళ్ళుడె పోయినాడు. అంలేళాని ఏమి పాడనూ లేదు 
ఆడనూ లేదు. కొంతసేపు ఏదో భయోత్పాతం కలిగినట్టుగా నిలు 
చుండి పోయినాడు తరవాత ఏదో వింతగా సన్నగా సం. నాలా 
స్తూ చేతులు చాచినాడు. తన చుట్టూ కాంతి పుంజమును కౌ గలించు 
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కుందామని తోటలోని కృతిమ పదాలలో నడవలేదు. పూల 
పాన్బుల పె పాదముల నొత్తాడు. హిమానీ శాద్వలాల నీదాడు. 
నుగంధ లతికల నెడనెడ (తోశాడు. రజనీ గంధపు వొదల దాటా 
డు. మోకాలులోతు రెల్లు దుబ్బుల్లోనుంచి చరచరా నడిచాడు 
ఆఖరుకు పెద్ద పొదరింటి దగ్గరికి నచ్చాడు. దాసిలో నుంచి దూరి సిం 
ఇదిగా _బెటపడ్డాడు. ఈ మహాయాత)లో అతని పాదాల్లో ఎన్నో 
ముళ్లు విగిగినాయి. శరీరమంతొ కం బకావృతేమైనడి. తన మకు 
ముళ్ళకంపలు తగలడము చేత ఎన్నో పోగులూడి పోయినాయి. దాని 
నిండా ఎన్ని చీపురుముళ్లు ఉన్నాయో వాటికి పరిమితిలేదు. అతడు 
ఏమి లత్ష్యుం చెయ్యలేను. అగమ్య మాన్దాలన్నీ దాటాడు. అంతే 
అతనికి కావాలి. 


బంగారు నా సూటు 

రంగారు నా సూటు 

మురిపెంపు నా సూటు 

తొడుక్కు.న్నా నోయ్‌? 

ఓయ్‌! ఓయ్‌! 

హాయ్‌! హాయ్‌! 
అకు కుంటున్నాడు. పెద్ద పొదరింటి కవతల ఉన్న సీటిగుంట చేరు 
కున్నాడు. ---- కాదు పగలు నీటిగుంటల్లే కనపడే దాన్ని చేరుకు 
న్నాడు. ఆ రాత్రి అది ఇంటలా లేకు. వెండి కలశంలోని మంగళ 

పంలాగుంది ___ ఆ సుభాకరుని మహాాదయచ్భాయల సోకడం 

తోనే. కప్పలు బెకబెక లాడ సాగిశవి. వెన్నెల తీగల జిగిబిగి అల్లిక 
లు పింత అందాన్ని సమకూర్చు తున్నోయి. ఈ చిన్న వాడు దాని 
లోకి కలుపు రొడ్డలు ఒత్తిగించుకొని పరుగెత్తుకు వెళ్లాడు. మోకాటి 
లోతు నీళ్ళల్లో నడిచాడు. తరువాత నడుము మునిగింది. కుత్తుకబంటి 
నీళ్ళల్లో క్రి వెళ్లాడు. రెండు చేతులతోటీ నీళ్ళను చేడాడు. నీళ్ళన్నీ 
కదిలి మిలమిలా మెరసీనవి. చిరుతరగలు తేచినవి. ఆతతగలు జలజలా 
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దాం దింలురలాపాడి. 


కరగిపోతూ వచ్చాయి. ఈ చిరుతరగల వలలో చిక్కుకుని తారలు 
కిచకిచ లాడాయి. చెట్లనీడలు కూడా 'చెదరిసోయినవి. నీళ్ళలోకి 
లోతందే వరకు దిగాడు. తరువాత ఈదులాడి ఆవలిదకి చేరుకున్నాడు, 
ఒళ్ళూ బట్టలూ తేడిసి ముద్దయి పోయినాయి. వెన్నెట్లో తానొక 
వెండి శేకులా మెరసి పోతున్నాడు. ఇంకా నడచి పోయినాడు. చెట్టూ 
పుట్టా చాటి, పచ్చగడ్డి పొలాలు దాటి 'వెన్నెలబయళ్లు దాటి రోడ్లు 
చేరాడు. ఊపిరాడని నవ్వులో * ఈ శుభావసరానికి సరిపోయిన 
దుస్తులు వేసుకో గలిగిగాను. ఈ మోహిసీ | పకృతికి యధాశక్తిగా 
నా పూజోపహారం అర్పించ గలిగాను. ఓ! నా శెంతో ఆనందంగా 
ఉంది” అనుకున్నాడు. 


రోడు ముక్కుసూటిగా బరిగీతలా కనపడు తున్నది. పిన్న గా 

0... ధా వ 

చందవూవుకు కిందగానున్న కుహరంలోకి పోయింది రోడ్లు. తెల్లగా 

గోధుమతాచులా మిలమిల లాడుతూ ఉన్నది. ఇరుపక్క-ల చెట్లల్లో 

నుంచి భరదాషజములు మంజుల గానం చేస్తున్నవి. రోడ్లు మోానుగా 

నడిచాడు. నడుస్తూ నడుస్తూ ఇంతులు వేశాడు. గెంతు వేస్తూ నా 

వాడు. 'వాళమ a (వేమాంగుళులతో ఓపికగా కుటిపెటన సూటు 

౧ ర ఈ 

కూడ అతనితో పాటు గెంతింది. 

రోడ్డంతా దుమ్ముగాడింది. కాని అదంతా అతనికి మెతని ఫిండి 

ఆరబోసినట్టు కనుపిసున్నడి. అతను నడుసూ ఉండగా బొద్దుగా పెరి 

అవి వాలి ళు 

గిన సీతాకోక చిలుక అతనిచుట్టూ తిరుగుతూ పాడుతున్నది, మొట్ల 
లు 

మొదట దాన్ని ఏమోలెక్కి_ చెయ్యలేదు. తరువాత చేతులతి 

అ జ జ కూ ం త్‌ 

దాన్ని పట్టుకో [పయత్ని స్తూ దాని చుట్టు చింకులు తొక్కుతూ 

నాట్యం చేసినాడు. అది తన తలచుట్టూ. గిరగిరా లిపుసతూంకు 

కముద్లొచ్చు చిలకా! మెతక న్ని చిలకా!, ఆహా! ఎటునంటి రాతి, 

యి అలన 
ఎటువంటి వెన్నెల! చిలగా! నిజం చెప్పవూ! నా బట్టలంద గా ఉ 
న్నాయా? నీ రక్కలంత అంజంగా ఉన్నాయీ? పోనీ! ఈ కౌముదీ 
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అకాల. ాాకానోలువాతనాడాారనానాలు నినా. de 





యనా లి వపా మనాితో. నం! 


పరిధానముంత అందఎగ్నానెనా లేవూ అని డాన్ని కురనాడిలా 
అడిగాడు. ఆ పురుగు అతనిచుట్టూ, మరి మరీ దగ్గరగా తల చుట్టూ 
తిరిని చటుక్కున తనపట్టు రెక్కలతో అతిని అధరాన్ని తౌకింది. 


నురుసకి దినం (వొన్హున నూచేప్పటికి అతను చనిపోయి ఉన్నాడు. 
మెడ విరిగి పోయింది. రాతినోడ పక్కన పడిఉన్నాడు, తొడుక్కు-_ 
న్న బట్రలనిండా నెత్తురు మరకలున్నాయి. కాని అతని ముఖవి కాసం 
అద్భుతంగా ఉన్నది. అతనెంత ఆనందంగా చనిపోయి నాడోగదా 
అనిపిస్తున్నది. అతనార్శాతి ఈదింది వట్టి మురికి గుంటలోనో, లేక 
'వెండికలశ ములోని కౌముదీ కాాతుగోనో తెలుసుకోకుండా, ఆహా 
ఎంత ఆనందంగా చనిపోయి నాడో గదా అని ఊరికే అనిపిస్తుంది - 

హెచ్‌. జి. వెల్పు నుండి అనువాదము. 


~ 


క క్‌ 1 
ముర జులు. చు కులు! 


చుక్కొ_లు! చుక్కలు! 


నజపు ముక్క_లు 
వలపుల లెక్కలు 
(ేయసి విలుపులు 


"ణీయసి యుళభుషులు! eu చుక్క.లు త 


ఆందపు దీవులు 
అమృతపు, బావులు 
శోభ వహములు. 
సురభు వనములు! ఎం చుక్కలు 4.2 


చు క లు! చు క లు! 





ము ల్తెపు సరులూ 
ముద్దుల రుకులూ 
తెలుగు వెటుగులూ 


వలుగు తెలుగులూ! .*. చుక్క_లు 


తలతల లాడే 
మిలమిల లాడే 
కన్నులు! కన్నులు! 
అచ్చర మిన్నలు, అందపు మిన్నుల 
విరిసిర విలసన్నవ మాధురితో ... చుక్కలు 
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ఆరని ఆశలు! 
ఆంధ్య రజనిలో | 

దీపులు! దీప్తులు!! 

డివి నా కాపులు!!! = చుక్కొ-లు 
చెలి చికురములో 
చెదరిన మల్లెలు 

తీరని తేనియ 

తీయని వాంఛలు! ... చుక్కొ_-లు 
జృంఖత నవయుగ 
కీలలు! జ్వాలలు! 

తారుణ్యపు కతు 

అారుణ లీలలు! ంం చుక్కలు ... 


చుక్క. లు! చుక గ్రాలు!!! 


చుక్కలు!!! చుక్కలు!!! 


కొ 


మ(రాజు వినాయక రావు 


లా సహోా నశనా రి ప్రసాదరావు 


వ 


బెజవాడ "సే స్రైపన్‌ లోపు పుస్తకళాల వారి (ప క్‌ టన బోర్డులో “ఆంధవట 
వ్‌ తామస హన నిర్యాణము” అని పెద్దక్షరములతో్రున్న కాగితం అప 
యత్నంగా కంటబజే సరికి గుండె యుల్లుమన్నది! అది మాడడంలో 
మొదట “నాటక వీతామ'హుకు' అనుకున్నాను. ఈ రోజో నాటక 
వీతామహు జెవరొచ్చారని సంశయం తోచి మళ్ళీ చూచారు. నట 
వీతామహుడని స్పస్గమయింది. ఆ క్షణంలోనే హరిపాసాద రావు 
గారి చేరు జ్ఞాపకం నచ్చింది. కాళ్లు జరు వెక్కి. అక్క_డే నిలబడి 
సోయాను. 
అదినరకు పదిరోజుల కిందట గుంటూరులో పకి (శ్రీనివ'స రావు 
గారితో మాట్లాడుతూ సందర్భవశాన | ప్రసాద రావుగారి పంట్లో ఎలా 
వుందని అన్నాను. ఈమధ్య నింపాదిగా నే ఉందన్నారు ఆయన. మళ్ళీ 
పృసౌదగావు గారితో కొంత కాలం అప్పుడప్పుడు సుఖంగా గడప 
వచ్చు ననుకున్నాను. ఇంతలోనే ఈ ఘోరవార్త కంటబడ్డది. 
అసలు పసొడరావుగారిని 1901వ సంవత్సరములో మొదటి పర్యా 
యం బుశళోను. ఆవేళ వేచీసంహాగం నాటకం. పసాదరావు గారు 
చుర్యోధన పాత) ధరించారు. అందరం ముగ్గులమయి పోయాం, 
నొటకమయి రంగులు కడుక్కు. న్న తరఐ'త మామూలు బట్టలతో 
* 'దరావు గారు ఇనతేలీకి వచ్చాను. మా అన్నగారు ఆయన్ని పల 
( మా మాట్లాడి అభిస:దించారు. నేను గోరవంతో చూస్తూ 
౧ ౫౮... నాటనుంచీ చేటివరసా నాకు పిసాదరాను గారీ ఏవ 
అచ్భెన్నమైన గ “రవం. తిర్వాత మరికొంత కాలానికి సారంగ 
. ౫9 మాచాను. (పసాద రానుగారు అప్పటికి నడివయస్సులో 
ఉర్నారను కుంగాను. సారంగధర పాత ధరిస్తే మెనారిటీ వెళ్లని 
తరుణుకువలె ౩ . ఊగ ఆ పద్యాలు చది-వేపద్ధతి, ఆ అభినయ కౌ 
శలం, ఇప్పటికి కళ్ళ వ క బృునట్టు క్ల ది, ఇంకొక సందర్భంలో శాకుంతేల 


శ లానవానీ: హారిసుసాడరావు. అగి 
మా 








ములో దువ్యంత భూమిక ధరించి పౌరాణిక యుగంలోకి తీసుక 
పోయారు సేకుకులని. అనేకులు దుష్యంత పాత్ర ధరించిన .చారిని 
చూచాను. పసాదరావుగారి పద్ధతి ఎవరికీ అలవడలేదు. వివిధ సం 
వర్భములలో వారి నాటక పదర్శనాలు ఎన్నో పర్యాయములు 
మూచాను. 


యడవల్లి సూరగ్గనారాయణ, దేవరకొండ వెంకట సుబ్బారావు, కపి 
లవాయి రామనాధశా స్త్రీ గార్లు రలగస్థలంవిాద పద్యాలు చాలా 
చాగా అంటారు. పిసాదరావుగారు పద్యం పలికించేపద్ధతి నా అభి 
పాయంలో నభూతో నభవిష్యతి. పెద్ద వృత్తంగాని, చిన్న పద్యం 
గాని ఎత్తుకు), ముగించే సరికి సంపూర్ణంగా రాగం కూడా పుస్త 
రించి నట్టయిసోయేది. ఇతరులు పద్యం ముగించి నిమిషం వరకేనా 
రాగం తీస్తూ నే ఉంటారు. ఈయన ముగించడం పాన్రనిమిషం గూడా 
పశ్లేదిగాదు. శృంగార కరుణ రసాలను | అభివ్యక్తం చెయ్యడంలో 
అందెవేసిన చేయి. క గ్లాటక రాగాలే కాకుండా హిందుస్తానీ కూడా 
సమ్మిక ణం చేసి నవినశెలిలో పిసాదరావుగారు పాదుతుం'కే కర్ణ 
జ్వరం పోయేది. ఆయన పిదర్శించిన తరవాత అఏవర కర్ణంకాని న్‌వి 
వాక్యాలన్నీ మాకు సుబోధకము లయ్యేవి. 

(పసాదరావు గారు చాలా స్నేహ పాతులు. అతిశయం లేనివారు. 
అందరికీ ఆయన యొడల గౌరవం. ఆయన చేస్తూవుంజేది పెద్ద ఉద్యో 
గం కాకపోయినా ఉన్న తౌధి కారులు కూడా ఆయన్ని చాలా 
ఆచరించేవారు. ఒక పర్యాయం కోడి రామమూర్తి గారు గుంటూరు 
వచ్చినపుడు నాటక శాలలో ఉపన్యసీస్తారని (పకొటించారు. నాబక్ర 
శాల కిక్కిరిసి పోయింది. ఎంతసేపటికీ రామమూర్తి గారు బయటికి 
రారు. ఎవరోవచ్చి ఉపన్యాసల లేదన్నారు. మీకు "తెలియదు, 
ఉన్నది అని అందరూ గడబిడ చేశారు. కొంత సేపటికి వారి పసాద 
రావుగారు రంగస్థలం మోదికి నచ్చి ఉపన్యాసం ఈ పూట జరగదు 
అన్నాక. మహాజనమంతా శాంతంగా తేది నెల్లి పోయారు. 
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1918-19 సం॥లో (పసాదడరావుగారి ఆయిల్‌ పెయింటింగు చేయిం 
చాలను కున్నాము. నా మతులు సుప్రసిద్ధ చ్మితకారులు వృష్టి 
బాబురావుగారు పెయింటింగు చెయ్యడానికి ఉద్యుక్తు లయ్యారు" 
(ప్రసాదరావు గారిని సిట్టింగ్సు యివ్వమని అడిగాము. అంగీకరించారు 
గాని అనార్యోగం వల్ల అంతరాయాల వల్ల, అది జరగ లేదు. 
(పసాదరాన్రు గారిని బహిరంగ సభలో సన్మానించాలని అనుకొనే 
బిళ్ల ౦. 1934 సం॥భో నాట ఫకళా పరిపత్తువారు మదాసు నగ 
రంలో వీరిని సన్మానించారు. ఆ సభలో వారినిగారించి నేను మాట్లా 
డాలగుకుంటుంశే ఎవరో లేచి చప్పని ఉపన్యాసం వేశారు. నా 
నస్స్పుకంత తృపీ గా లేకపోయింది. అయినను వారి సత్మా_రానికే 
సంతోషించాను. 
ప్యసా దరావుగారి సృతి చిహ్నం గుంటూరులో నెలకొల్పడం చాలా 
ఉచితం. 
'నటశ్షేఖరుడైన (పసాదరావుగారు మహానటుని సన్నిధానం చేరుగాక* 





0] 


బెజవాడ, 
వీర జెషధ ములును, గం౦థములును 
ఆంధ్ర దేశమునందు అతిస్తనిద్ధములు. 


ళ్ని 


"కావలంిననాను! పెవారికి వెంటనే వా్రాయవల యు 
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అ 3 

స షక 
కాకతీ యాం[థ రాజయుగ చరితం విముర్శనము:--- 
[ (ను 6శపుటలు. వెలరు ౦-౮-౦ గ్రంధకర్త: మూస లక 
రామారావు గారు. ఎం.పుబి.ఇడ్రి గసంటూను 1 


కవిత్వ మునకును, పరశోధనకును వఏీమర్శ'శము మిక్కిలి సభ్యు వ 
యే, కాని సరసత్వమున్తు సహేతుకత్వమును విషయమును నడల్రి 
న్యక్తుల సపహాసించు విమర్శన ముషకాొరిము కంటు సోయి రణ పకార్ర 
మునే జేయును. ఇటీవల డకటెంప బడిన (త్రీ చిలుకూరి ఏరభ[ద 
రావు గారి “ కాకతీ యాంధ) యుగ చర్షితము ను దానివి (స్త్రీ 
శామారాఫ్రగాయు పృకటించిన యోోావిమర్శ్భనముకు నిప్పాషీక ద 
పరిశీలించినచో, మనదేశపు పండితులలోగల వెయి కి కజార్బల్యము 
గోచంమగు చున్నది. 


ఈ విమర్శన మందలి మొదటి భాగము శ్రీ) సీరభద" రాసు గాం 


గోంధావతా౭ిక లోని వ్రాతలు కొన్ని తొందరపడి వా,సిన నవి 
యు వారు చేసిన వ్యకిదూవణ మనవసర మనియు, ససమంజన 


AN 


పనియు తెలుప గలను. “కాకర, ఫి గుండ్వున ను గూర్చియు శాకలి 
పురమును గూర్చియు శ) పీరభ ద రావు గం (నాతలు స్ప్రముగ 
లేవనుట నిజము. ఈ పిమర్శనమున జూప బడిన శాల నిగ్గు దోవ 
ములు మిక్కిలి నోచసీయములు. కడవ స్త రు! ద దేృృేలను గూ 
రి వుగా రొనడిన సిర వుములుత సవుంణ ముం 
ర్చి (శ్రీ రభ దరావుగా రొనర్చిన సిర్దయములుఎత సమంజ ములు 
"కావని యీపుస కము నందలి VI, కరు & ఏఛాగమఘులవలం తో 
చుచున్నది. కాకతి మళాదేవరాజు రాజ్యము చేయలేవకు వాగము 
దుగ్భల మయినదని యిందలి “0% వ. విభాగమున వికాసింప బడి 
నది. ముమ్మడంబను గూర్చియు, మొదటి బేతరాజును గహాక్షియు 
(శ్రీ 'రానూరావు గాగు న్‌ విమర్శన మాళోచనీయము, మొగి 
ము మోద నీ విమర్శనము నందు (క్రి ఏరభ్యనళావు గారి గ్రంథము 


౨౮౮ వీణ 
as i elt 
నందుగల బహు దోసములు సోదావారణముగ బేర్కొ-న బడి 


నవి. సామాన్య పాఠకులకు గంధము నందలి నిజానిజములను 
గురి ౧చుటకున్ను పండితులకు కాకతీయ చర్మితమునందు గల వివిధ 
సమస్యలను పునర్విమగ్భించు కొనుటకును, ఈ చిన్న వినుర్శనము 
సవాకారి కాగలదు. 
విజ్ఞానము సంపాదించి యితరుల కంద జేయువాక్కు. అందరికిని గలదు* 
వైయక్సికముగను, అవకాశములను బట్టియు పరిశోధకులలో భేదము 
లుండ వచ్చును. సరసము, సాదరమునగు విమర్శనము వలన లోటు 
పాటులను సరిజేసకొను టుచితము. అంళతియకాసి, అన్యోన్యము తిట్టు 
ఫొనుటవలన ఆపని నెఅవేఅను. ఉత్తమ చరితగగంధములలో వ్యక్తి 
దూషణమును _పవేశపెట్టుట మిక్కిలి శోచనీయము. ఆంధ)బేశమున 
చరిత పరిశోధకుల సంఖ్యయే తక్కువ. ఉన్న కొలదిముందియు నిట్లు 
పరస్పర వైవమ్యుములతో కాలము వృధా చేసినచో దేశ చరితము 
వెనుకబడును. ఒకరి నింకొకరు “తోసిరాజనుటొ” యు “అణగ దొ 
క్కు_టి యు భామలే. తమతమ సేవల ననుసరించి. పతివారికిని లో 
కము గౌరనము భూపియీ తీును. షముమాణశినిమిది మేండనుంకియు 
చరిత) పరిశోధనము 5 గ చేయుచున్న రామా రావ్రగారిని కన్ఫిక్షరా 
సీలములు లేని యువకుకు” అని సీరభద రావుగారు దూపెంచుటయు. 
విగని వారు “నాటుపండితులని” యనుటయు తగన, బక సెనను ఆంధ 
పరిశోధక రంగమునంకు వ్యక్తీ దూషణ తిలయెక్త కుంకుగాక. పరి 
శోభకు లన్యోన్య సహకారముక దేశమునకు సేన యొంర్తురు గాక. 
రా. సు. 
Libraries in ancient and medieval India. Price As 8. 
(గంధకర !- మారేమండ రామాశాన్రగారు ఎం.ఏ. బి.ఇడి. 
గంథాలయములు చేశ శేన కత్యంతోపయోాగముగు. పుస్తకము ఏరి 
విగా దొఠరకనిదోజులలో విద్యావ్యాప్తి ఎట్లుం డెడిదో, (గంఛాలయను 


నహి త తగా 
జ్‌ 





'అెట్లుండేడివో, (వాతపరికరము లెట్టినో మొదలగు విషయము ల నేక 
ముల తెలిసికొనుట సొమాన్వజనుల కనేకులకు కోరిక గలుగు చుం 
డును. భారతదేశ మున [గంధాలయములు చాల పా)చీనకాలము లం 
దు కూడా ఉండెడివని తెలియు చున్నది. గోంధాల యోద్యమకయును 
గూర్చి చారిత్ర దృష్టితో పరిశీలించి |పాచీన మధ్యమ యుగములం 
దలి [గంధాలముముల స్థితిని తెలుపుచు భారతీయ నాగరికతను 
గూర్చిన ఒక నుఖ్యాంశముకు గూర్చి విపులముగ (గంధక ర చర్చిం 
పగలిగెను. 
ముదటి అధ్యా నుమున (గంధాలయము లను గూర్చిన కా ర్ల యిలు 
పండితుని వాక్యముతో (ప్రారంభించి అందు లిపియొక్క_ ఉత్పతి నిగూ 
ర్చియు వాత పరికఠములను గూర్చియు (గంధకర చర్చించెను. ఆ 
కాలపు లిపికి ఛారత దేశమే జస్థస్థానమని వీకివాదన. ఈ విషయ 
మానుగూర్చి ఇప్పటికిని వివిధాభి పాయములు కలవు. రెండవ అధ్యా 
యమునందు గంంధా లయముల ఉత్పత్తి పరిణామముల గూర్చియు, 
మూడవ అధ్యాయములో గ౮౦భాలయము లుండు తౌవులను గూ 
ర్చియు తెలిపిరి. ఈగంధమువలన భౌర తదేశపు విద్యా విషయములగు 
అనేకములగు నూతన విషయములు తెలియుచున్నవి. సామాన్య 
పాఠకులకు స్వుదేశ గ*రవమునుగూర్చి తెలిసి కొనుటకును చరిత్ర 
పరిశోధకులకు గంంభాలయములను గూర్చిన పికేపాంగములను 
గూర్చి చర్చించుటకు ఈ చిన్న గంధము పలు విధముల తోడ్పడు 
చున్నది. రా.సు 
గంథాలయ సర్వస్వము:-- సంపాదకులు; గాడిచర్ల సారిస్రక్య్వోత ను 
రోను ఎలి.ఏ, మారేపల్లి రామచంద్రశాస్త్రి, అయ్యంకి వేంకటరమణ 
య్య. జెజవాడ. సాలుచందా రు తిలు. 
ఈ షత్రిక 1986 నవంరు సంచిక విమర్శ నార్గము మాకార్యాలయం 
వోరిండి. ఈ ష్మత్రిక పెక్కు. సంవత్సరములనుండి గంథాలయములకు 
చేసినసేవ అపారము. (పతి గంథాలయము తెప్పించదగినది. ఈసంచి 
6- 12 


౨౫౯ వీణ, 

కలో గాడిచెర్ల హరిసర్వో .త్రమరాభ్ర గారు (వాసిన “బ్రహ్మచర్యము- 
గార్డస్థ్రము నశింప నున్నవా* అనే వ్యాసము ఆలోచనార్హ ము. 

జ్ఞంకా లోక వార్తలు కథలు, గ ,0థాలయాల వృత్తాంతాలు ట్స్‌ 

పికటిస్తున్నారు. 

పకృతి: .(సవహాజవెద్య మాసష్మతిక.) సంపాదకుడు: డాక్టగు షి. 

వెంకటామయ్యి. జెజవాడ. సాలుచందా రు 3.0-0లు, : 





ఈ పతిక 1936 నవంబరు సంచిక నూ కార్యాలయ మలంకరిం 
చినది. మన తెలుగు భాషలో (పత్యేక విషయాలను గురించి పంక 
టించే పతికలు చాలా తక్కువ. ఒక వేళ సాహసించి యెవరయినా 
నడిపినా ఏ ధనాక్యుల భూరివిరాళాల చేతనో జీవించవలనించే గాన్సి 
జన సామాన్యము యొక్క. అదంణ పొందేది సున్న. అట్టి స్థితిలో 
తలకొప్పి వస్తే డాక్టర్ల బిల్లు చెల్లించక తప్పని ఈ నవసాగరికపు 
రోజులో నాట్నువెస్యులకు, , ఇంగ్లీషు డాక్ట్ర నర కు యెదురుతిరిగి యీ 
నమహాపకృతిమే, గాలి. యొండ- నీకు వ వూానవ జీవితమునకు . 
ముఖ్యము ములగు ముంగులని నిర్భయముగా పదునెనిమిది సంవత్సరము 
లనుంచీ చాబుకూ ఈ పతిక నిలిచికందంకే మాకు ఛాలా ఆశ్న 
ర్యం చేసింది. 
ఈ సంచికలో: *పిపూతి అనే వ్యాసంలో కురుపులు మొదైన 
చర్మవ్యాధులకు మంనులు _పెనరాయడంవల్ల కలిశేనష్టము చక్క_గా 
వీసరించారు. “ఎప్పుడు క. కష్టములు ఒక గంధము వెంటగాని, అన్య 
రంధముల వెంట గాని వెడలుచున్నవో అప్పుకు ఆ (పదేశమున . 
నయమగుటకు యేమో చికిత్స చేయవద్దు” అనేమాట గమనార్హ్హ్యము_ 
“కశేరుకా చికిత్సలో ఎముకలు తొలగినప్పూడు చేయవలసిన వీధులు 
చక్క-గా నిమాపించారు. సంపాదకులు (వాసిన “బిడ్డకు పాలెన్ని 
తూరులీయవ లెను?” అనే వ్యాసము ఈసంచిక కంతా మణివంటిది.. 
(పతి తల్తీ చదివి తీరవలసిందే. ఇంకా యితర వ్యాసములు ఇాలోొ 
వ్టున్వుప్‌. (పతియింటా ఉండదగిన పతాక .- 


(ప ఘునందు డిమో ఈ -వ ఆకృతియంగు ౬ం౦ పుటలు 
గలవు, *ఈ అ” నుండి “అధ్వర్య* వరకునుగ ల విషయముగల 
దు. (తవ ములు ౮, ఇతర పటములు ౧౨౫, వివిధ విషయము 
లురం౦ కళ్టువు. 

రెండవసంపుటమునందు డిమ్మో ర-వ అకృతియందు ౬౦౦ లకుమిం 
చీన పుటలు కొలఫు. * అన్‌ * మొదలు “ అశ్విని ? వరకుగల విషయ 
ము గలదు. |తివర్ల పటములు ౧౦, ఇతర పటములు ౨౫౦ కి వెగా 
వినిధవిషయములు %ం౦0 నరకు నుండును. 


(పతిసంపుటమును చక్‌ ని స్వదేశీ చర్మముతోడను, బంగారు "9 
తోడను సంపుటీకృతము. సంపుటము ౧ కిరూ. ౧౦. 


(పే రుసుము రూ. ౧. 

పోస్టుారైలు ఖర్చులు (పత్యేకము. అడ్వాన్సు రూ.౫ పంపవలెను, 
మూడవ సంపుటము ముదణమున నున్నది. 
పండితసాహాయ్యమునను, అపారసాధనసంపదల మూలమునను సా 
ధ్యము గాదగన ఈ కార్యమును ' దల పెట్టుట సాహాసము, అనాలోచి 
తమును ఐనను ఆం[ధమహాజనుల సాహాయ్యమున నీ (పగుత్నము 
సఫలము గాగలదని నమ్ముచు యభాశ క్రి సాయము చేయుటకు 
వేడుచున్నాము. 

మేనేజరు 

ఆంధ్ర విజ్ఞనసర్వన్వ కా ర్యాలయను, 


నెం 7, తంబు శెట్టిఏధి, మద రాసు. 
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ఆంధ్ర దేశమున ందు (వదర్శిండ బడుచున్న 

నాటకములు, నవలలు, క [(గంధముల 

జ్యోతిష (గంధములు, వేదాంత (గ్రంధముల 

నారాయణ దాను * చ్రాలౌజీ చాను రచించి. 

హరిక ధలు అవి ఇసి యననేల? ఇంకామీ' 

పుస్తకము కావలసినను మా వద్ద లభించు; 
ధరలు నల న 


ఫోకనివారికి మా కంపెనీ 120 జీజీలుగల శేట్లాగు ఉచితము 
కురు..కూరి ను చ్చారాశ్చ 
సరస్వతీ బుక్కు. డిసో : ; బెజవాడ 








) ల | శంట్తే పకటన ఏణలో భూశామని చెప్పండి 


